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M e gjelenik: m in d e n  negyedévben  egyszer.
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Egyes szám á r a .................. 30 fillér.

Hirdetések egyezség szerin t szám íttatnak,

Nagyok és csudálatosok a Te dolgaid, mindenható Ur Isten, igazak és töké
letesek a Te utaid, oh szenteknek Királya. Kicsoda nem félne Tégedet Uram ! 
és ki nem dicsőitené a Te nevedet? mert csak egyedül vagy szent. Mert 
minden pogányok eljönek és Te előtted lehajolnak: mert a Te itéletid meg

nyilatkoznak.

Mit cselekedjünk Atyámfiai férjfiak?

Kicsoda nem ismerné azon nagyszerű hitszónoklatot, m elyet az első 
pünköst ünnepén a Szent-Lélekkel m egtelt Péter apostol intézett a zsidó 
f é r jfiakhoz és mindazokhoz akik Jérusálem ben lakoztak vala ? A beszédnek 
oly nagy hatása volt, hogy akik hallották, szivekben megkeseredének és 
mondának Péternek és a többi Apostoloknak : „M it cselekedjünk Atyámfiai 
férjfiak? “ Péter pedig monda nék ik : »Térjetek meg és keresztelkedjetek 
meg m indnyájan a JÉzus Krisztusnak nevében a bűnöknek b o csánatjo k ra : 
és veszitek a Szent-Léleknek ajándékát.« Akik azért örömest vevék az ő 
beszédét, megkeresztelkedének és megszaporodának azon a napon mintegy 
háromezer lélekkel. Nem tanakodtak sokat önmagokkal, hanem hallgattak 
a Krisztus parancsából s a Szent-Lélek sugallatából szónokló Apostolokra 
s megtették a világtörténelem legfontosabb lé p é sé t: m egalapították az 
első keresztény gyülekezetet, a keresztény egyházat.

»Mit cselekedjünk Atyámfiai férjfiak ?« — kérdezhetjük mi is, ha 
azon mozgalomra gondolunk, mely a külmisszió érdekében néhány év elött 
hazai egyházunk körében megindult. Ki gondolta volna, hogy néhány

Felelős szerkesztő és kiadó

S ch o ltz  Ö dön evangélikus lelkész,
Á g f a lv a  (Sopronmegye), 

kihez a  lap  szellem i és anyagi részét ille tő  összes 
közlem ények küldendők.
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hittéritő buzditó szózata, püspökeink lelkesi tő pásztorlevele és ezen folyó
ira t szerény munkája, közönyös korunkban, rövid idő alatt, aránylag  oly 
nagy érdeklődést fognak kelteni, egy egyházunkban azelött teljesen elha
nyagolt és csaknem ism eretlen ügy iránt ? Sőt nem csak érdeklődést, 
hanem ami sajátos viszonyaink között még hihetetlenebbnek látszik : áldozat- 
készséget és lelkesedést is. Missziói istentiszteleteket és estélyeket tartunk, 
mi által a gyülekezeti élet gazdagodik, hitünk erősbűl; a missziói ado
mányok összege pedig évről-évre megkétszereződik.

S még más eredménye is van ezen mozgalomnak. A mai vallásilag 
oly szintelen korban, midőn az egyházi öntudat az egyházi érdek leg
főbb őrei, a lelkészek elött is sokszor másodrendű szerepet já tszik , minek 
következtében aztán például a belmisszió terén mindenféle szövetkezésekkel 
vélnek sokan eredményt e lé rn i: a külmissziói mozgalomnak nem legkisebb 
érdeme, hogy egyházi mederben folyik. Legalább a külmisszió terén, 
hála Istennek mi is azt valljuk, hogy a lutheránus egyház csak luthe
ránus missziót pártolhat; (k ivánatos, hogy az ezen jelszóva l ezen a terén 
elért szép eredmény, a belmisszió munkásait is mielőbb hasonló belátásra 
vezesse). Ma már bátran kimondhatjuk, hogy hazai ágost. hitv. evang. 
egyházunk —  egy két gyülekezet kivételével —  a Lipcsei evang. luthe
ránus, vagyis ágost. hitv. evangélikus missziót pártolja.

Ezen egységes és egyházias eljárás máris szép gyümölcsöt termett. 
A Lipcsei misszió idei közgyüléséről kiadott hivatalos jelentésben ezeket 
o lvassuk : »Azután a missziói kollégium azon inditványa tárgyalta to tt, 
hogy a m agyarországi ágost. hitv. evang. egyház azon kerületeinek, 
melyek missziónkhoz csatlakoztak, a közgyülésen szavazati jog engedé 
lyeztessék. Ezek a bányai, dunáninneni és dunántúli kerületek Sárkány, 
dr. Baltik és Gyurátz püspökökkel. A tiszai kerületből, nevezetesen a 
szepességről szintén sok gyülekezet hozzánk küldi missziói adományát. 
Reméljük, hogy az ottani gyülekezetek és esperességek idővel szintén 
egyesülve a mi missziónkhoz csatlakoznak. A közgyülés a három említett 
kerületnek örömmel megadta a szavazati jogot“ .

Ezen határozat révén tehát elértük, hogy ezentúl gyakorlatilag  is 
befolyhatunk egyházunk missziói munkásságának irányitásába s azért most 
már kétszeresen jogos és fontos a k é rd és : »Mit cselekedjünk Atyámfiai 
férj fiak ?«

Nézetem szerint most elsősorban fokozott mértékben kötelességünk 
mindent megtenni a misszió érdekében, hogy ezen kitüntetésre méltók 
legyünk. Mert a Lipcsei misszió ezen határozata valóban kitüntetés, ha
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meggondoljuk, hogy arány lag  oly csekély hozzájárulásunk dacára is ép 
oly nagy joggal ruházza fel egyházunkat, mint például a bajor vagy 
szász országos egyházakat, melyek pedig százezreket áldoznak a misszióra. 
De hiszen a mi egyházunk sem nem kisebb sem nem szegényebb, mint 
a b a jo r; nos hát tegyünk róla, hogy missziói áldozatunk is vetekedjék 
az ottanival . Mindenek elött határozzuk már el, hogy valamennyi gyüle
kezetünkben tartassék évenként offertóriummal összekötött missziói isten- 
tisztelet. Ez annyira népszerűsíti majd a szent ügyet, hogy azután csak
ham ar az önkéntes missziói adományok is megszaporodnak. S missziói 
perselyt is lehetne valamennyi templomban kifüggeszteni. Három kerület
ben már megtörténtek mind ehez az előkészületek : a tiszai kerület se 
habozzék tovább, hanem csatlakozzék a többihez. S mihelyt ez megtörtént, 
egy lépéssel tovább mehetünk. M egalkothatjuk a magyarországi ágost. h. 
evang. misszió-egyletet, mint a Lipcsei misszió egyik fiókegyletét. Ezen 
egylet aztán a gyámintézetéhez hasonló gyüléseivel, misszói röpiratok 
kiadásával, missziói hitszónoklatok s előadások tartása s rendezésével stb. 
nagyban népszerűsíthetné a misszóügyet. Mert ne feledjük el, hogy a 
missziót sehol sem végzi a hivatalos egyház, hanem mindenütt azon belül 
a hivők serege, kik egyletté tömörülve imádkoznak, áldoznak és toboroz
nak annak érdekében. H a püspökeink, kik már oly sokat tettek, ezirány- 
ban is folytatnák az akciót, biztos, hogy mindegyik kerületben találnának 
az ügy iránt lelkesülő misszióbarátokat, kiknek segítségével csakham ar 
m egalakithatnók az oly szükséges egyletet.

S ez annyival fontosabb és sürgösebb, mivel csak ha missszió- 
egyletünk lesz, tehetnők meg azt, amire a Lipcsei misszió ama fentemlí- 
tett határozata most már erkölcsileg kötelez: élhetnénk képviseltetési 
jogunkkal az egyesület közgyülésen. De míg egyletté nem szervezkedtüuk 
nem igen gyakorolhatjuk ezen jo g u n k a t; mert hát ki küldje ki a képvi
selőt ? Az egyetemes gyülés? De hisz o tt a képviselő személyére nézve 
a tiszai kerület küldöttei ez idő szerint nem szavazhatnának s az egye
temes gyülés eddig egyáltalán nem is foglalkozott még a külmisszió kér
désével. Avagy a három érdekelt kerület szavazzon s küldjön ki közös 
képviselőt? De itt meg az illető kerületek mondhatják, hogy semmi 
közük hozzá : a püspökök csinálták az egészet. Nem m aradna tehát más 
hátra, mint hogy vagy valamely püspökünk rándúl mindég Lipcsébe az 
évi közgyülésre, vagy más valaki, aki lelkesül az ügy iránt, megyen el 
saját jószántából: de sem az egyik, sem a másik nem képviselne senkit, 
mivel senkitől sem nyerne küldetést s azért ott aztán nem is szavazhatna.
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Nos h á t :  »Mit cselekedjünk Atyámfiai férjfiak?« Ne tanakodjunk 
sokat önmagunkkal, hanem hallgassunk a Krisztus missziói parancsára s 
tegyük meg azonnal mire a Szent-Lélek in d í t : alkossuk meg a hazai 
ágost. h. evang. misszióegyletet! Lépjünk tényleg az aktiv missziói mun
kásság terére. Van egy inditványom, melyet nem veszek le addig a napi
rendről, m ig m egvalósítására minden lehetőt meg nem tettem.

Ez év tavaszán sokat i rtak a lapok a boszniai és hercegovinai 
mohamedánok helyzetéről s arról, hogy ott a római egyház (m int oly sok 
más helyen is) erőszakkal, gyerm ekrablással stb. akarja  a kereszténységet 
terjeszteni. Ekkor támadt lelkemben a g o n d o la t: valjon Isten nem azért 
hozta-e ezen országokat politikai függésbe hazánkhoz, hogy az ott lakó 
600  ezer mohamedánust megnyerjük az Evangélium nak ? Nem erőszakkal, 
hanem a h it erejével és a szeretet melege által ! A mohamedanizmusz 
még ma is a kereszténység legnagyobb és legfanatikusabb ellensége s 
a mohamedán-misszió a missziómunka legnehezebb ága.

A Lipcsei misszió ezen a téren még nem működik, de tudva, hogy 
ezen egylet mindég csak akkor és ott nyit uj munkamezőt, amikor és 
ahol Isten világos ujm utatását véli felism erhetn i: talán nem zárkoznék 
el azon inditvány elől, hogy Bosznia-Hercegovinában mohamedán-missziót 
nyisson. E  sorok megjelenésével egyidejüleg beterjesztem a missziói kollé
giumhoz ez irányu indokolt inditványomat. Tervem szerint az ottani 
munkát a Lipcsei misszió nyitná meg és vezetné, de az alakítandó magyar- 
országi ág. h. ev. misszióegylet adná hozzá a szükséges pénzt s esetleg 
a hittéritőket is. Legalább a hazánkból a Lipcsei misszió javára  befolyó 
összeg ezen célra volna fordítandó.

Lehet, hogy ezirányú inditványom a Lipcsei misszió jövő évi köz
gyülésén m ár tárgyalás alá kerül s kivánatos volna, hogy egyházunk 
küldötte aztán részletesen kifejtse a mellette felhozható érveket. Meg vagyok 
gyöződve, hogy ezen akció nagyban fokozná hazai egyházunkban a misz- 
sziói érdeklődést s a missziói életet.

Félre tehát a kislelküséggel! Ott Jérusálem ben három ezeren meg- 
keresztelkedének, olyanok akik örömest vevék Péter beszédét. Ha az én 
inditványomat csak harm inca n örömest vennék, vagy ha csak négy püs
pökünk is örömest venné: úgy rövid idő a la tt meg volna a magyarhoni 
ág. h. ev. misszióegylet s nem sokára megnyilna a bosznia- hercegovinai 
mohamedán misszió.

Ezt cselekedjük Atyámfiai fé rjfia k !
Ágfalva. Scholtz Ödön.
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Gróf Zinzendorf Miklós Lajos.
Irta: Schoitz Ödön.

(4 Képpel.)

Fo lyó  évi május 26-án volt 200 éve, hogy  gróf Zinzend o r f  Miklós 
Lajos, a h e r rnhu ti  te s tvérgyü lekeze t  és misszió nag y n ev ű  m egalap ító ja  
született.  Az evangélikus egyház nem ism er szenteket, sőt a S zen t- írá s  
alapján azt tanítja, h o g y  m indnyájan szegény bűnösök v ag y u n k .  D e hogy  
Isten hivő em b e rek e t  eszközül használ fel, o rszága  ép í té sé re  és terjesz
tésére, azt mély a lázattal elismeri : s ilyen eszköz volt Is ten  kezében  
gróf Z inzendorf is. A zért  ezen k egyes  férfiú em lékezeté t  nem csak  a 
k isded  tes tvérgyü lekeze t  ünnepelte  m eg Is ten  iránti mély halával, 
hanem az egész hivő evangé likus  k e re sz tén y sé g  m eg h a tv a  köszön te  
meg az U r n a k, hogy ezen k im agasló  tagga l  m egajándékozta .  M ert 
Zinzendorf J É zus leghű bb követői közé ta rtozo tt  s az á lta la  a lap íto tt  
te s tv érg y ü lek eze t  a s iv á r  racionálizmusz ko ráb an  is m egőriz te  azon 
hitet, hogy  a M egváltó  szent vére és sebei á rán  ígazúlunk  m eg  Is ten  
e lött, az á l ta la  m eg ind íto t t  misszió p ed ig  oly nagy  a rá n y o k a t  öltött, 
hogy eg y e tlen  egyház h ittérítési m unkássága  sem v e te k e d h e t ik  vele. 
Persze, ma már a h e r rn h u t i  te s tv é rg y ü lek eze t  v irág k o ra  is elmúlt s 
legújabban a hivő k ö rö k  nem kis c sodá lkozására  a Ritschl-féle tan o k 
nak  s a hamis bibliai k r i t ik án ak ,  ezen m inden h ite t k ipusz tí tó  öldöklő 
m éregnek  is ajtót n y i to tt  th e o ló g iá já b a ; de erről a n ag y  a lap ító  nem 
tehet : ő az u tódok  h ű t len ség e  dacára  is megérdem li, ho g y  mi is em 
léket em eljünk neki szivünkben.

G ró f  Zinzendorf Miklós Lajos 1700 május 16-án D re zd áb a n  szüle
tett, mint g ró f  Z inzendorf  G y ö rg y  L ajos és neje Gersdorf S a ro l ta  Ju sz 
tina b árónő  gy erm ek e .  A ty ja  a szász választófejedelem minisztere 
v o l t ; kereszte lésénél p ed ig  mint keresz tszü lők  a szász és pfalzi választó- 
fejedelemnők és Spener F ülöp J a k a b  berlin i p répost,  a p ietizm usz n a g y 
nevű és k eg y es  alap ító ja  szerepeltek . A  fiatal Z inzendorf  szü le it  mély 
va llásosság  je l lem ez te ; a ty ja  S penerhez  benső  baráti v iszonyban  állt, 
anyja ped ig  ezen k isérő szav ak k a l  jegyez te  be fia szü le tésé t  a csa lád i 
B ib liába :  „A kegye lem  Istene vezérelje ezen g y e rm ek e t ,  h o g y  egész 
életén á t bünte tlenül haladjon az e rén y  utján. Ha jo g ta lan ság o k tó l  
tisztán megőrzi szivét s Is ten  igéje lesz lába inak  szövé tneke , a k k o r  
bo ldog  lesz úg y  ezen, mint a más v i lá g o n " . D e Isten va lóban  c s o d á la 
tosan határozo tt  a g y e rm e k  szülei f e l e t t : a ty ja  már h a t  hé t te l  a g y e r 
mek születése u tán m eghalt ,  anyja azonban csaknem  kilencven  esz ten
dős le t t  és túlélte fiát. Z inzendorf csak  n ég y  éves k o rá ig  m a ra d t  a n y 
jánál, ki a k k o r  ismét férjhez ment, a m iért a g y e rm e k e t  n ag y a n y ja  
vette  m agához. De szivében  mindég a legszen tebb  g y e rm e k i  é rz é s e k  
fűzték anyjához s e lha tá rozó  p il lana tokban , m ég fe lnőtt k o rá b an  is 
mindég k ik é r te  anyja tan ácsá t .  E rre  g o n d o lv a  irta egyszer am a szép
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s z a v a k a t ;  "A nyám  á ldása  k isér, bá rho l  á llok  v ag y  b á rh o v á  m eg y ek  s 
ő teljesen annak  ado tt  á t  engem, ak i  az én m indenem " (t. i. 
J É zusnak).

Zinzendorf m ár n ég y  éves  k o rá b an  e lha tá roz ta ,  h o g y  J É zus szolgája 
lesz. K ü lö n ö sen  azon tudat,  hogy  J É zus a mi te s tv é rü n k ,  m ár zsenge 
k o rá b an  m ély  benyom ást  g y ak o ro lt  k edé lyé re .  E g y sze r  k e se rv esen  sirt, 
mivel e g y  házi is ten tisz te le t  a la t t  e la lud ta  ezen v e r s e t : T e  a mi jó 
A tyánk  v ag y ,  m ert  K risz tu s  a mi tes tvérünk . A nny ira  sze re t te  J É zust, 
h o g y  néh a  levele t irt nek i  s k idob ta  az ab lakon , azt gondolva, hogy  
J É zus m eg  fogja találni.

T i z  é ves k o ráb an  Francke h ires p ae d ag o g iu m áb a  kerü lt ,  H a l leba. 
Ide leg in k áb b  azért  kü ld ték ,  ho g y  a láza to sság ra  és sze rén y ség re  szok
ta ssák .  F ran ck eh o z  n a p o n k é n t  é rk ez tek  missziói h irek ,  mi a fiatal 
g ró fban  is n ag y b a n  é lesz te tte  a missziói é rdek lődés t .  M ag a  mondta

k é s ő b b : „az, h o g y  m in
d en n ap  ha l lo t tam  a K r is z 
tus o rszág áb ó l  é rkező  hi
reke t ,  beszéltem  a k ü lö n 
böző o rszágokbó l érkező 
h i tv a l ló k k a l ,m eg ism erk ed 
tem h i t té r í tő k k e l  s lá ttam  
ü ld özö tteke t  és fog lyokat,  
hatalm asan  m eg erő s íte tte  
az Ú r ügye  irán ti  érdek- 
lődésem et“ . M ár  15 éves 
k o rá b a n  m eg a la p íto t ta  ha- 
songondolkozású  társa ival 
a „mustármagrendet", m ely
nek  főszabálya  ez v o l t ;  
„F á rad h a t lan  m u n k ásság 
gal a r r a  kell tö re k e d n ü n k  
az egész v ilágon, hogy  
oda adjuk é le tü n k e t  azért, 
aki az ő é le té t  fe láldozta 
a mi le lk e in k é r t“.*) E gy ik  
keb e lb a rá t jáv a l  Wattewille 
F r ig y esse l  az tán  m ég kü 

lön szöve tséget is k ö tö t t  az irán t,  »hogy a p o g án y o k a t  és p ed ig  azon 
p o g á n y o k a t  igyekeznek  m ajd m egtéríteni, ak ik k e l  kü lönben  senki sem 
tö rődnék , azon eszközökkel,  a m elyeke t Is ten  fog ren d e lk ezésö k re  b o 
c sá ta n i" . M ár F ra n c k e  azt m ondta  róla, h o g y  Z inzendorf neve eg y k o r  
v ilág ítan i fog  az egyházban .

G r ó f  Z in z e n d o r f M ik ló s  La jos .

*) A rend szymboluma egy Krisztusfő volt a tövis koronával s ezen felirással: „Az Ő 
sebeivel gyógyultunk meg“; a tagok gyürű t viseltek, melybe ez volt vésve: „Közülünk 
senki nem é l  ő  magának“.



49

H a t  éve t tö l tö tt  Z inzendorf  F ra n c k e  intézetében, ahonnan  1716-ban, 
tehá t  alig 16 éves k o rá b an  a w it ten b erg i  eg y e tem re  ment, ahol 1717-ben 
részt ve t t  a reform áció  kétszáz éves jubileumán. Zinzendorf a jogi fakul
tá s ra  i r a tk o z o tt  be, mivel rokona i  s különösen  gyám ja állam férfiút sze
re t te k  volna belőle neveln i ; de szive a theológiához vonzotta .  A zért  
szorga lm asan  o lvasta  a Szent-I rá s t  s m ivel a theológia i  e lő ad áso k a t  
nem h a llg a th a t ta ,  személyes é r in tk ezésb e  lép e tt  a tan á ro k k a l ,  m inek 
folytán m ély  theológiai ism ere tre  te t t  szert s b ep il lan tás t  n y e r t  az a k 
kori ádáz egyházi v i ták b a .  A  w it ten b e rg i  faku ltás  a szigorú  lu theri 
o r th o d o x iá t  k ép v ise l te  s erős h arco t  v iv o tt  a hallei p ie t is tá k k a l  
Zinzendorf, ki előité le tek k e l  jö tt  H a l leból W it ten b e rg b e ,  a theológiai 
ta n á ro k k a l  való ér in tkezés  s az Is ten tisz te le tek  lá to g a tá sa  által,  c sak 
h am ar  he lyesebb  b e lá tá s ra  té r t  s m eggyőződö tt  róla, h o g y  az ortho- 
doxok  nem olyan ja v itha ta t lan  veszekedők, mint a h a l le iek  á ll í to tták  
s h o g y  m indké t  részen v an n a k  férfiak, ak ik  J É zust őszin tén  szeretik . 
A zért  eg y  ideig közve tí tő  s béké lte tő  sze repe t  is já tszo tt  a k é t  p á r t  
között s csak anyja közbelépésének , k inek  nem tetszett  fia ezen sze rep 
lése, tulajdonítható, ho g y  n ag y o b b  s ik e r t  nem ér t  el ezen a té ren .

E k ö zb en  egye tem i tanúlm ányai v ég e t  é r tek ,  azér t  1719 tavaszán  
e lbu csúzott  W it te n b e rg tő l  s tanáraitó l, hogy  azon kor  szokása  szerint 
n ag y o b b  u tazás t  teg y en ,  v ilág  s em b er ism ere tének  g y a ra p í tá s a  vége tt .  
E lőször N ém etország  n éhány  n ag y o b b  s nevezetesebb  v á ro s á t  t e k i n 
tette  meg. A düsszeldorfi k é p tá rb a n  Feti D om onkos e g y  k ép e ,  mely a 
zenvedő K risz tu s t  áb rázo l ta  s ezen a lá irás t  v ise l te :  »Én ezt tettem érted, 
mit tettél te Értem ?« egész é le té re  k iha tó  mély ben y o m ást  g y ak o ro lt  
reá. Innen  H olland iába  ment, hol az u trech ti  eg y e tem en  hosszabb időt 
töltött,  majd F ran c ia o rszá g b a  és P á r isb a  utazott,  mig v ég re  S v ajcon á t  
haza té r t  anyjához. P á r isb a n  a leg fe lsőbb  k ö rö k k e l  é r in tkeze tt ,  kik a 
ka tho likus  eg y h á zn ak  sze re t ték  volna m e g n y e r n i ; az o n k ivű l u tazása 
közben  e lőkelő  re fo rm á tu so k k a l  péld. H olland iában  Orániai Vilmos h e r 
ceggel  is m eg ism erk e d e t t  s azt tapasz ta lta ,  hogy  m inden fe lekeze tben  
v annak  hivő k eresz tén y ek ,  ami később i  egyházi á l láspon tjá ra  e lh a tá 
rozó befo lyássa l  volt. Ezen k é t  évig ta r tó  u tazás t  m aga  igy  jellem ezte : 
„U tra  keltem  s minél m esszébb értem, anná l jobban  éreztem, m ennyire  
az U r ha ta lm ában  á llok ,  annál m élyebben  elmerültem szenvedésének  
szemlélésébe s a v ilág  nagyjai közül (a kis em b erek rő l  a k k o r  még 
fogalmam sem volt) azo k a t  kerestem  ki, ak ik  e lö tt M egvá ltóm  k e g y e l 
mét m agasz ta lha ttam . S o t t  is ta lá ltam  i lyeneke t,  ahol nem k eres tem  
volna. Azok iránt, ak ik b en  nem b iztam, m indég  udvar ias  voltam, A k ik  
b ünre a k a r t a k  csáb itani, azokka l  szemben go rom bán  lép tem  fel s eg y 
szer s m indenkorra  sza k íto t tam  velök. M inden fon tosabb  lépés t  M eg
váltómmal előre m eg b eszé l tem " .

Midőn gróf Z inzendorf  hazájába v isszatér t,  h iva ta l  u tán  kellett  
néznie. L eg sz ivesebben  a hallei á rv ah áz  szo lg á la táb a  á llo tt  volna ; 
anyja és nagyany ja  azonban , a n eg y e d ik  p aran cso la tra  h ivatkozva, r á 
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b ir ták ,  h o g y  1721 végén  a drezdai m inisz térium ban válla lt  tanácsosi 
állást. D e  ezen á l lásban  is Is ten  o rszág án ak  szente lte  m inden szabad 
id e j é t ; la k á sá n  v a sá rn a p o n k é n t  ép ü le te s  össze jövete leket rendeze tt ,  
m elyeken  eg y szerű  em b e rek k e l  is m eg ism erk ed e tt ,  s m ely ek e t  a smal- 
kaldi cikkek III. részének  az Evangé lium ró l szóló 4. c ikkéve l ig a z o l t : 
  »A E vangé lium  nem egyfé le  m ódon nyújt n ek ü n k  tanácso t  és segede l
m et a bűn e llen ; m ert  Is ten  k eg y e lm én ek  g azd ag ság a  k im eríthete tlen . 
E lőször is o t t  van az élő szóbeli Ige, a m elyben  bűnök  bocsána tja  hir- 
d e t te t ik  az egész v i l á g n a k ; ez az E vangé lium  sajá tkép i tiszte. M ásod
szor o tt  a keresz tség .  H arm adszor  ott az o ltári  szentség. N egyedszer  
o t t  a ku lcsok  ha ta lm a és a testvérek kölcsönös beszélgetése és vigasztalása ; 
Mát. 18, 2 0 : A  hol ketten egybegyülekeznek stb.« A zonk ivű l »Dresdner 
Sokrates« cimen he ti lapo t ado tt  ki, m elyben  k o r tá rsa i  r id e g  észhité t  
os torozta s a m eg tán to ro d o t tak a t  ig y ek eze tt  erősíteni a racionalizmusz 
tám ad ása i  ellen. K özben  1721-ben b ir to k o t  v ásá ro l t  Berthelsdorfban, hol 
nejével Reusz E rdm uth  D o ro t ty a  grófnővel, k ivel 1722-ben k e l t  egybe , 
életét a ke resz tény  sze re te tm u n k ásság n a k  a k a r ta  szentelni. Rothe A ndrás t ,  
k inek  a lu theri egyház  az „Ich h a b e nun den  G rund  g e fu n d e n “kezdetű  
g y ö n y ö rű  én ek e t  köszöni, m eg h ivta B e r th e lsd o rf  lelkészévé s vele v a la 
mint Schӓffe r  görlitzi lelkészszel s Wattewille bará tjával m eg a lap íto t ta  
a „négy te s tv é r  szöve tségét« ,  mely fe lad a táv á  tette, hogy  a m egfeszített  
M egvá ltóban  való üdvö t a zsidóknak  és p o g á n y o k n a k  is fog ja  h irdetni.
S ezen te rv  m egvalósításához az Ű r  csodá la tos  módon ad ta  m eg az 

a lkalm as m unkásokat.
O lvasó ink  tudják, ho g y  a re form áció  egy ik  előhirn ö k é t,  Húsz 

J án o s t  1415-ben K o n s ta n c b a n  m áglyán  m eg ég e t té k  s ho g y  h a lá la  u tán  
követői a hussziták  élet-halál ha rco t  v iv tak  a róm ai egyházzal. D e  a hosszú 
küzde lem ben  m egtört  a hussziták  ereje : m a ra d ék a ik  »cseh a ty a f ia k " néven 
ism eretesek . Ezek is folytonos za k la tá so k n ak  v o ltak  k itéve s különösen  a 
30 éves h áb o rú  első fe lében, mely a p ro te s tán so k ra  nézve oly szom orú 
fo rdu la to t  v e t t ,  csaknem  teljesen k ipusztú ltak . U to lsó  m ara d v á n y u k a t  
a  »morva atyafiak« képezték .  E zek  között eg y  D ávid K e r e s z t é ly  nevű  ács, 
ki azt h irde t te ,  hogy  ú gy  belső mint kü lső  é le tv iszonya inkban  tel
jesen a lá  kell m ag u n k a t  v e tnünk  a K risz tusnak , n agy  te k in té ly ly e l  
b ir t  s ez Rothe k ö zb en já rá sá ra  en g ed é ly t  n y e r t  Zinzendorftól, hogy  
h i tö k é r t  ü ldözött tá rsa iva l m egte lepedhe tik  berthe lsdorfi  b i r to k án .  
1722 június 17-én a 84. zso ltá r  ezen szavaival v ág ta  D ávid  ba l tá já t  az 
új te lep  ré szé re  kijelölt e rdőben  az első f á b a :  „Óh se reg ek n e k  Ura, én 
K irá ly o m  és  én Istenem . A  v eréb  itt  ta lá l t  háza t és a fecske  fészket 
m ag án ak ,  m elybe he lyhez tesse  az ő fijait". A  te lepe t a Hutberg nevű 
domb u tán , m elynek  tö v éb en  fekszik, Herrnhutnak nevezték . Tiz évig 
ta r to t t  a b ev án d o rlá s  és csak  o lyanoka t  v e t te k  fel, k ik e t  h i tö k  miatt 
ü ztek el s minden v a g y o n u k a t  e lvesztették .

G ró f  Z inzendorf 1727-ben ideig lenesen  s 1732-ben vég leg esen  
m egvált  edd ig i  h iva ta lá tó l  s teljesen visszavonúlt B e r th e lsd o rfb a .  M eg 
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u tá l ta  azon erkö lcs te len  életm ód szemlélését, mely a k a th o l ik u s  h itre  
v isszasülyedt erős Ágoston u d v a ráb an  fo ly t s e lha tá roz ta ,  h o g y  ezentúl 
teljesen új g y ü lek eze tén ek  szenteli életét.  E le in te  n ap o n k é n t  á tm ent 
B erthe lsdo rfbó l  H e rrn h u tb a ,  mig u tóbb  á llandó  la k á s t  ép í te te t t  o tt  
m agának . H errnhu t m in d n ag y o b b  v irág z ásn ak  i n d ú l t ; de m ár nem csak  
m orva atyafiak, hanem  lu theránusok , re fo rm átusok  s m indenféle  szepa- 
ra t i s tá k  és ra jongók  is m eg te lep e d te k  az új községben . Ez n ag y  zavart  
okozott.  K ö r ű lbelől 30 különböző tanfe lfogás  a k a r t  érvényesülni, miből 
sok eg y en e tlen ség  és viszály tám adt.  I gy  péld. 1826-ban m aga D ávid  
K e re sz té ly  is k ike l t  Z inzendorf  és R o th e  lelkész ellen. E g y  ebersdorfi 
tanácsos, Krüger e lh i te t te  vele, „hogy Zinzendorf és R o th e  a M eg v á ltó t  
Is ten n é  teszik , holott  M áriá tó l született,  s ezáltal a te rem tm én y t  o lyan 
t isz te le tben  részesítik ,  am inő csak Is ten t  illeti". E r r e  D áv id  társa iva l 
e lm arad t  az Ú rv a c so rá tó l ;  a g rófo t a je lenésekben  » fenevad«-nak , 
R o th e t  p ed ig  a »hamis prófétá«-nak  m ondotta  s eg y  fé lreeső  helyen  
ép í te t t  m ag án ak  házat, hogy  Isten i té letét,  m ely lyel H e r rn h u to t  sujtani 
fogja, k ik e rűlje. D e  K rü g e r  1626/27 telén m eg tébo lyodo tt  s e r re  Dávid  
k iáb rándú lt .  E k k o r  Zinzendorf, hogy  vég legesen  v ég e t  vessen a  civako- 
d ásnak , összehivta az egész gy ü lek eze te t s m eg k érd ez te  tő lök  : hiszik-e, 
ho g y  m indnyájan bűnösök  s hogy  csak  J É zus szenvedései á rán  re m é l
h e t ik  üdv ö sség ö k e t  ? S midőn ebben  m indnyájan eg y e té r te t tek ,  igy  
szó lt :  „A k k o r  a fődo logban  eg y e k  v ag y u n k  s te s tv é r ie sen  kezet f o g 
h a tu n k  ; a többit  i l le tő leg  majd e l ig azo d u n k ". E r re  1827-ben a régi 
m orva atyafiak p é ld á já ra  szab á ly ren d e le te t  kész íte ttek  s igy  ezen év 
tek in the tő  a te s tvérgyü lekeze t,  mint külön egyházközösség  kele tkezési

évének . A szab á ly ren d e le t  é r te l 
m ében  Z inzendorf  vo lt a g y ü le 
kezet feje, ki mellé 12 preszby- 
te r t  v á lasz to ttak .  E zek  H errnhu t-  
ban  külön is ten tisz te le ti  összejö
ve te leke t is rendezhe ttek ,  m elyek  
le g in k á b b  ének- és im ádságból 
á l l tak ,  míg a tu la jdonképeni e g y 
házi c se lek m én y ek  végzése  ezen 
túl is R o th e  berthe lsdorfi  lu th e 
rá n u s  lelkészt illette.

A gyü lekeze t szervezése u tán  
Z inzendorf  u ta z á so k a t  te t t  s m in
denfelé  ö sszekö tte té seke t  k e rese t t  
a ro k onérze lm ü  hivő körökke l.  
1631-ben VI. Keresztély dán k irá ly  
koronázása  a lk a lm áb ó l  K o p e n -  
h á g á b a  is e lm ent s ezen u tazása  
k ivá ló  fon tosságga l b i r t  Z inzendorf 
és a te s tv érg y ü lek eze t  később i

Z in z e n d o rf E rd m u th  D orottya  grófnő.
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missziói működésére. A g ró f  u g y an is  és a vele volt te s tv érek  K o p e n h á 
gában  k é t  g rön land i eszkim ót lá t tak  és ha llo tták ,  hogy  Egede János  
le i rh a ta t lan  nehézségek  közö tt  h irdeti G rö n lan d b an  az E vangé lium ot,  
de oly kevés eredm ény nyel, ho g y  már visszahivásá ra  gondo ltak .  Ez 
azon e lh a tá ro zá s t  ér le lte  m eg  Z inzendorf szivében, hogy  m indent el 
fog követni, hogy  seg ítségül lehessen E g e d e n e k  nehéz m unkájában. 
A z o n k ivűl m ég  egy  sze recsen t  is lá to tt  Z inzendorf  K o p e n h á g á b a n ,  aki 
Szent T am ás  nyugatind ia i  dán  g y a rm a tb ó l  szárm azott s azt m ond ta ,  
hogy  o t thon  m ég egy  nővére  van, aki ta lán  m egtérne , ha m egism erné 
az Evangélium ot.

Z inzendorf  ezen ism ere tsé g ek  h a tása  a la t t  azon h a tá ro zo t t  szán
d ék k a l  té r t  haza, hogy  missziót kezd az eszk im ók  és sze recsenek  között. 
Midőn k é t  n ap p a l  haza té r te  u tán  Schӓfe r  görlitz i szupe rin tendens  ná la  
volt, ezen szavakka l  m u ta to tt  eg y  ab lak a  a la t t  énekelve  ha ladó  tes tvér-  
csap a tra  : „Nézze, ezek közö tt  h irn ö k ö k  vannak , kik az E v an g é liu m o t 
a p o g án y o k  közé viszik S zen t-T am ás-sz ig e té re ,  G rönland- és L ap p -  
lan d b a" . S  c sakugyan , m ikor Z inzendorf u tazá s i  élm ényeit elbeszélte  a 
g y ü lek eze tn ek ,  azonnal je len tkeze tt  n égy  tes tvér,  k ik  hajlandók  vo ltak  
G rön landba  menni. S  a missziói le lkesedés  m ég  n a g y o b b  lett,  m ikor 
Zinzendorf m eg h ivásá ra  am a k o p en h ág a i  szerecsen  szem élyesen  eljött 
H errn h u tb a .  E k k o r  e lh a tá ro z ták ,  hogy  Szen t-T am ás-sz ige tén  kezd ik  
m eg a missziót. 1732 évi július 16-án so rso t ve te t tek  Dober L é n á rd  
felett, s midőn az volt a vá lasz ;  „H agy já tok  menni a fiút, az Ú r  vele 
van,“ minden ag g o d a lm u k  megszűnt.

Dober L e n á rd  1732 évi augusz tus  21-én indult u tn ak  Szent- 
T am ásra .  Nitschmann D áv id  ác sm es te r  e lk isérte ,  hogy az első b e r e n 
dezésnél seg í tség é re  legyen  s az tán  h ir t  hozzon róla. Egész v ag y o n u k  
6 ta llérból állo tt,  amit m ag o k  ta k a r í to t ta k  m eg  m ag o k n ak  ; a z o n k ivű l 
Z inzendorf eg y  a ran y a t  ad o t t  m indegy iknek . Az u tas i tás is, a m ely lyel 
e l lá t ta  őket,  a lehető leg eg y sze rű b b  volt : „M indenben  J É zus lel kétől 
v eze t tessé tek  m a g a to k a t" .

A gy ü lek eze t  m ár az augusz tus  18-i én ek ó ráb an  el b u csúzott 
tőlök. A z tán  m ég ké t nap o t  tö ltö ttek  az övéiknél. Z inzendorf D o b er t  
augusz tus  20-án este m agához h iva tta  s az egész  éjszakát b eszé lg e tés 
sel és im ádkozássa l  tö l tö t ték  el. A ugusz tus  21-én reg g e l  3 ó rakor  
D o b e r  és N itschm ann  Zinzendorffal kocsiba ü ltek  s Bautzenig ha j ta t tak .  
A város  e lö tt leszálltak  a kocsiró l s Z inzendorf  a szabad  ég  alatt  
m egá ldo tta  D o b ert, m iu tán  e lőbb  té rd re  húllva im ádkoztak .  A ztán  
b ucsút ve ttek  egym ástól.

E ttő l kezdve a k é t  te s tv é r  gya log  v án d o ro lt  tovább . M indenki 
leh e te tlen n ek  ta r to t ta  te rv ü k  kiv ite lé t  C supán  W e rn ig e ro d e b a n  
Stolberg g rófnő  b iz ta tta  ő k e t  ezen sz a v a k k a l :  „Csak m en je tek ;  s ha 
m eg is ö lnek  a M egváltóért,  Ő m egérdem li". K o p e n h á g á b a n  is m in d en 
féle n eh ézség b e  ü tköz tek .  Plesz fő kam arás  az t  k érdez te  tő lö k :  „H ogyan  
fog tok  Szent-Tam áson b o ld o g ú ln i?“ mire N itschm ann  azt fe le l te ;  „Mint



53

ra b szo lg ák  fogunk a sze recsenekkel  d o lg o z n i !“ s midőn am az azt v á la 
szolta : „Az lehete tlen , azt nem fogják m e g e n g e d n i !“ a k k o r  Nitschmann 
azt m o n d t a : „Ú gy  m int ács, m es te rségem m el fogom m agam  fentar- 
t a n i “. — „Jól v a n ! " — m ondá Plesz, — „de mit csinál majd a másik, 
ak i fazekas ?“ „Azt is e l ta r tom  Is ten  seg í tség év e l" , vo lt  a válasz. 
„P e rsze", — fejezte be  a k am arás  a beszé lge tést ,  — „ily m ódon keresz 
tül küzd itek  m a g a to k a t  az egész v i lá g o n ! '  Igy  k ezd ő d ö tt  a tes tv ér
g y ü lek ez e t  á ldásos  missziója Szt.-Tamás, Szt-János és S an ta  Cruz dán  
sz ig e tek en .

D e  G rön landró l  és E g e d e  Ján o s ró l  is beszélt  Z inzendorf  a g y ü le 
k ez e tn ek  s c sak h am ar  ta lá lk o z tak  te s tv é rek ,  k ik  oda is készek  vo ltak  
elmenni. A zonban  so k á ig  v á r a t tá k  őket, hogy  k i tü njék, kom oly-e  e l
h a tá ro zá su k ?  E zek  1733 jan u á r  19-én indú ltak  el H e rrn h u tb ó l  s m eg 
n y i to t tá k  a tes tv érg y ü lek eze t  g rö n lan d i  misszióját, m ely a mai nap ig  
oly n ag y  á ldássa l  m űködik . 1734-ben aztán  az északam erika i indiánusok, 
1735-ben a szurinameszi és berb iceszi  szerecsenek , 1736-ban p ed ig  a 
Jó re m é n y ség  foka kö rü l  lakó  h o t te n to t tá k  között n y i to t t  a te s tv é r
gy ü lek eze t  missziót.

S m indez azért  tö r tén h e te t t  oly  g y o rs  eg y m ásu tán b an ,  mivel 
Zinzendorf, mint m á r  em lítettük, a lk a lm as  m u n k áso k k a l  rende lkeze tt .  
H e lyesen  mondja Römer, Z inzendorf le g ujab b  é le tra jz író ja : „Más férfiak, 
mint ezen k iv ándorlók ,  k ik  h i tökért  házu k a t  és v ag y o n u k a t  o t t h a g y t á k ,  
nem  le t tek  volna k ép esek  oly k ö nnyen  „széles e v i lá g ra " elmenni. A k iv á n 
dorlók  k ép esek  v o ltak  re á  s azért Zinzendorf Is ten  o rszág án ak  szo lgá la tába  
á l l í to t ta  teh e tség ö k e t .  A z üldöztetés so rsá t  a pogánym isszió  tényévé  vá l
to z ta t ta  át. Ezzel b eb izony íto t ta ,  h o g y  ép  oly nagy  ember, mint aminő 
k eg y e s  keresztény . M ás k iv án d o r lá so k n a k  mint péld . a sza lzburg inak  
úgyszó lván  nyom a veszett.  A m o rv a  atyafiak  k iv án d o rlá sáb ó l  egy  
n ag y  missziómű kele tkeze t t .  S  ezzel Z inzendorf a vallásüldözésből ú g y  
a k e resz tén y  egyházra ,  m int az á l ta lán o s  kultúrfe jlődésre , n ag y  je len tő 
ségű  hasznot vont l e “.

E k ö zb en  Z inzendorf működése m indenfelé  m in d n ag y o b b  feltü nést 
keltett .  A állam részérő l r osz szemmel nézték, hogy  mindenféle k iv án 
d o r ló k a t  te lep í te t t  m eg b ir to k á n ;  az egyház  pedig nem  ve t te  szivesen, 
h o g y  mindenféle  ra jo n g ó k k a l  ér in tkez ik  s m aga is sokszor az egyház  
h ite lveivel nem egészen  m egegyező leg  ny ila tkozo tt  és cse lekedett.  
S okan  m eg tám ad ták  s n ag y  irodalm i v i ta tkozás  fejlődött ki közte és 
ellenfelei között,  m ely  g y a k ra n  igen  éles hango t  vett. A zé r t  a szász 
k o rm án y  az 1732-ik év január  h av áb an  eg y  b izottságot k ü ldö tt  H errn -  
h u tb a ,  az ottani v iszonyok m egvizsgálása vége tt  s ugyanazon  év őszén 
Z inzendorf  u tas í tás t  k ap o t t ,  hogy  b i r to k á t  adja el és vándoro ljon  k i  a 
szász választófejedelemségből. Mivel azonban  E rős  Á go s to n  fejedelem 
1733 elején m eghalt,  a szám kivetés  v ég reh a j tá sa  eg y  deig  e lhu zódott, 
mivel u tóda III. Ágost eleinte tö b b  jó indula to t t a n u sított Zinzendorf 
iránt.
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Ezen jó indula t  azonban nem ta r to t t  sokáig .  H áro m  évvel később, 
1736 tavaszán  m egism ételte  a fejedelem a k iu tasító  végzést s  midőn 
Zinzendorf egy  külföldi u tazá s t  te tt ,  m eg t i l to t ta  neki, hogy H e r rn h u tb a  
visszatérjen . E g y u ttal egy  m ásodik  b izo ttságo t is küldött H e r rn h u tb a  
az o ttan i  eg y h áz i  in tézm ények  s az ott u ra lk o d ó  tan m egvizsgá lására , 
m inek a lap ján  a ko rm ány  egy  nyila tkozat a lá irá sá t  k ivánta  Zinzendorf- 
tól, mely szerin t több  cse lek m én y b en  bűnösnek  érzi magát. S  midőn 
az a lá irást m eg tag ad ta ,  — mivel közben rövid  időre m ég eg y sz e r  visz- 
sza té r t  H e r rn h u tb a  — a szász ko rm ány  1738-ban örök  időre k iu ta s í to t ta  
az országból.

U g y a n e k k o r  Rothe ber the lsdorfi  luth. lelkész is e lh ag y ta  á llását s 
H erm sdorfba  költözött.  A zért  nem lesz é rd ek te len  és fe les leges  e 
helyen  R o th e  és Z inzendorf  egym áshoz való viszonyáról röv iden  szintén 
m egem lékezni. „Z inzendorf és R o th e  15 éven á t  eg y e té r té sb en  m űk ö d 
tek  egym ás  mellett, b á r  g y a k ra b b a n  m erü llek  fel e l len té tek  közöttök , 
mivel Z inzendorf  többször b e a k a r t  a lelkészi h ivatal jo g k ö réb e  a v a t 
kozni, R o th e  p ed ig  szigorúan ra g aszk o d o t t  a lu theri egyház á l lá sp o n t
jához és tanrendszeréhez .  R o th e  1728-ban Z inzendorf távo llé tében  rá 
ak a r ta  a cseh-m orva a tyaf iaka t  b irni, hogy  ad ják  fel ezen n ev e t  s ne. 
vezzék m ag o k a t  ezentúl ők is lu th erán u so k n ak ,  — amit Zinzendorf h a z a 
té r te k o r  he ly te len íte tt .  R o th e  meg ismét azt ve tte  r osz néven, hogy 
Z inzendorf nagyon  elnéző volt a ra jo n g ó k k a l  szemben s sze re te tte l  
ig y ek eze tt  ő k e t  m e g n y e r n i ; míg R o th e  ezen en g e d ék en y sé g b en  az 
igazság  m e g ta g a d á sá t  lá tta  s a tévely m egcáfo lására  tö rek ed e tt .  D e 
azért a főcélban ezen e llen té tek  dacára  is sokáig  ta lá lkoztak ,  mivel 
R o th e  m indég  azt gondolta  : „K ér lek ,  ne legyen  versengés  én közöttem 
és te k ö z ö t te d ;  mert a tyafiak  v a g y u n k ! " A zonban  az ilyen e g y re  is
m étlődő nézete ltérések  la ssan k én t  mégis szakításhoz vezettek . R o th e  
1737-ben u ta s í tá s t  kapott,  h o g y  je lentse be, ha a g ró f  a vallás  do lg á
ban  gyanús  e l já rás t  követne. E rre  a g ró f  eg y  gyűlésen m egkérdez te  
R o th e t ,  v a ljon megtenné-e az t?  S midőn R o th e  azt felelte, hogy  „ igen", 
Z inzendorf e lh am ark o d v a  igy k iá l to tt  fe l:  , A k k o r  ön hazaáru ló  lenne !" 
E rre  R o th e  h a rag o san  e lh ag y ta  a gyű lés t  s midőn a herrnhu ti  g y ü le 
kezet más le lkész t  k é r t  fel az ú rv acso ra  k iosztására, lem ondott a b e r 
thelsdorfi le lkészség rő l" .

Z inzendorf  később  n ag y o n  sajnálta  ezen szak ítás t  s többször 
mondta : „Óh, ha csak az én jó R o th em  m egin t itt len n e". S  midőn 
R o th e  1758-ban meghalt, Zinzendorf m űködésének  s teh e tség én ek  
n agyszerű  jellem zését ezen szavakkal  v ég e z te ;  „Az egész te s tv é rg y ü 
lekeze t ö rö k k é  hálával fog visszaemlékezni azon nagy  kegye lem re ,  
m elyben  R o th e  által részesü lt s azon v ilágosságra ,  mely á lta la  á rad t  
re á  s ö rö k k é  vágyódni fog, h o g y  egyszer ismét viszontlássa, mivel 
távozása  ó ta  n ag y o n  is n é lk ü lö z te".

„S mivel ezen szép e lism erés a g ró f  ő szin teségé t jellemzi, azért  
azt is bizonyítja , hogy  nem R o th e ,  hanem  Z inzendorf  okozta a szaki-
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tást. R o th e  a lu theri egyház  szolgája volt s azért  h ivatalos k ö te le sség e  
lett  volna bejelenteni, ha a g ró f  „a vallás do lgában  gyanús  eljárást  
k ö v e te t t  volna". Azon tö rekvése ,  h o g y  a herrnhu ti  g y ü le k e z e tet a 
lu theri  h itvallás és egyház  irán ti  hűségben  m egtartsa ,  igazságérze tébő l 
folyt s ha  u tóbb  szükségét érezte, hogy  a herrnhutian izm usz ellen 
nyiltan  fellépjen, ú gy  ebben  Isten sok hű szo lgájának  néze té t  oszto tta ,  
k ik n ek  jó a k a ra tú in tése i t  a te s tv é rg y ü lek eze t  szintén figyelmen k ivül 
h ag y ta" .

M ert tény, hogy  sokszor és sok tek in te tb en  „hamis lé le k " u ra l
kodo tt  H e rrn h u tb an ,  amiről egy  p é ld á t  Dávid K e re s z té ly ese tében 
m ár fe lsoroltam  s ami fe lett m aga Z inzendorf  is sokszor p anaszkodo tt ,  
b á r  a ra jongókka l szem ben tan u síto tt  en g ed ék en y ség e  által, tu lajdon
k ép e n  önm aga volt a baj okozója. K ü lö n ö sen  a k iengesz te lés  és meg- 
igazúlásró l szóló lu theri  tan t  m indjobban mellőzte s K risz tus  sebeit, 
m elyek  p ed ig  csak a m egigazúlás  o k á t  s a lap já t  képezik , úgyszólván 
kegye lem eszköz  g y a n á n t  használta. A zonkivűl a S zen th á ro m ság ró l  is 
g y ak ran  csaknem  tiszteletlenül, m ert n ag y o n  is em berileg  n y i la tk o z o t t ; 
a h i tv a l lá seg y ség e t  k ics inye lte ;  az u rv acso rá ró l  való e l té rő  néze teket,  
mint „ tropuszokat"  m e g tür te ;  a h itvallást önkészíte tte  szabá ly rende le t te l  
h e ly e t te s í te t te ;  az a lapos b ib l ia ism ere te t  ped ig  a n ap o n k é n ti  s o r s h ú 
zással (Losung) p ó to l ta  stb.*) — Mindez e léggé  igazolja R o th e  s a 
hivő egyházi körök  e ljá rásá l ,  a nélkül, hogy  le rán tan á  Zinzendorfot 
azon piadesztálról, m elyet az eg y h á z tö r tén e t  nagyja i  so ráb an  e lfog 
lal. M ert végre is nincsen fény á rn y é k  nélkül, — amint azt m aga is 
elismerte.

Hogy különben Z inzendorf e ltérései  az egyházi t an tó l  és rend tő l  
nem voltak  m élyrehatók ,  az a köve tkezőkből is k ite tsz ik . Mivel a ttó l 
ta r to t t ,  hogy Szászországból v aló szám űzetése u tán , m áshol is e r e tn e k 
nek  fogják tek inteni s e l ti lt ják  az egyházi szerepléstő l, lelke régi v á 
gyát,  a lelkészi k ép e s í té s t  ig y ek eze tt  m ag án a k  megszerezni. A zért m ár 
az első számü zetési rende le t  után, 1733-ban az a k k o r  svéd fenhatóság  
a lá  ta r to zo tt  Stralsundba u tazo tt  s az ottani h ires theológia i  tan á ro k  
v izsgá la tának  ve te t te  m agát  alá, a k ik  azon ny ila tkozato t á l l í to t ták  ki 
róla, ho g y  nézete az összes főp o n to k b an  összevág a lu theri egyház t a .

*) I me a Krisztus sebeiről ir t  egy énekverse: „Des wunden K reuzgotts Bundesblut 
— die Wunden-Wunden-Wundenfluth — ih r Wunden, ja  ih r Wunden — macht  Wunden- 
Wunden-Wundenmuth — und Wunden Herzenswunden ! — Wunden ! Wunden ! — Geissel- 
wunden, Dornenwunden — Nӓgelschrunden, Speerschlitzwunden — g rüss euch Gott ihr 
Wunden". Tény, hogy Zinzendorf a legbensőbb szeretettel csüngött JÉzuson, de nem job 
ban mint János, a szeretet apostola s mégis mennyivel tiszteletteljesebben beszél ezen szent 
apostol az Urról (Jel. 1, 17). — A Szentháromságot illetőleg, azt egyszer egy emberi csa
láddal hasonlítja össze. Az Atya a férj, a Szent-Lélek az anya és a F iú  a gyermek. Másszor 
igy ir : „Papa, Mama und ihr F lӓmmlein, Bruder L ӓmmlein". A szent Lelket „Gott Vaters 
eheliches Gemahl, Herzmama, Ehemama" néven nevezte. Egyszer meg igy énekelt : „Gott 
Papa, Mama und Brúder Lamm, blas’ auf dreieiniglich dein’ Flamm, uud du Mann dér 
Seelen und Ehevater, sei du so nah’ beim Prokurator als bei der B rau t". I gy már tényleg 
nem a bit beszél, hanem a rajongás.
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nával, m ire az o ttan i egyházi h a tó ság  engedelm ével  a rá k ö v e tk e z ő  v a 
sárnapon  1734 április 11-én nyilvánosan  p réd iká lt .  Innen  Tübingenbe 
ment, hol a  t heológiai fakultás, szintén hasonlóan  nyila tkozott  ró la ,  mire 
fe lve tték  az egyházi rendbe ,  ú g y  hogy ott m ár mint h itje lölt lépe tt  
a szószékre. A zonkivű l, mivel n ag y  súlyt he lyeze tt  reá, h o g y  Szászor
szág e rő seb b  szom szédállam ában P o ro szo rszág b an  is jó vélem énynyel 
legyenek  ró la  Jablonszhy udvari  lelkész közvetítésével kieszközölte, hogy  
I. Frigyes Vilmos k irály  m ag án k ih a llg a tá so n  fogadta . A  k i rá ly n a k  azt 
m ondták , ho g y  Z inzendorf eszelős s azért  e lein te  n ag y  b iza lm a t lan sá g 
gal fogadta , hogy  annál n ag y o b b  bizalommal vegyen  bu csút tőle. Zin
zendorf igy  irja le a ta lá lkozás t  : „A  k irá ly  az első napon igen hide
gen, de a laposan  beszélt ; a m ásodikon  nyíl tan  és b iza lm asabban  ; a 
ha rm ad ik  napon  ped ig  k ije len te tte  a k irá ly n é  és k isére te  e lött, hogy  
hamisan és hazugúl in fo rm álták  felőlem. E g y e t len  b ünöm, h o g y  mint 
g ró f  s e v ilág  szemeiben tek in té lyes  e m ber, az E vangé lium nak  szen te 
lem életem. Aztán b iztosíto tt  bizalm áról s m e g igérte ,  hogy seg ítség em re  
lesz.“ E rre  a k irály  re n d e le té re  1737-ben B erlinben  egy  tek in té ly es  lel
készekbő l álló b izo ttság  e lö tt ismét v izsgát te t t  s ezek szintén azt je 
len te t ték  a k irá ly n ak ,  h o g y  Z inzendorf nem tan ít  m ást mint a mit az 
evangélikus egyház  h irdet.

E k k o r ,  a berlini vizsga és végleges  szám űzetése idejében, h ir t  vett  
N yuga tind iábó l ,  hogy  a k ikü ldö tt  h i t té r í tő k  m ár számos szerecsen t 
m eg té r í te t tek ,  de m eg nem k e resz te lh e t ik  ő k e t  mivel m aguk  s incsenek  
felszentelve. A Szen t-T am ás szigetén lévő le lkészek  ped ig  nem a k a r tá k  
a keresz te lés t  végezni, mivel u ra ik , az ü lte tvényesek  ellenezték a missziót. 
Nem a k a r tá k ,  hogy a sze recsenek  okosak, nejeik s leánya ik  ped ig  e r 
kölcsösek  legyenek . E zért  Z inzendorf  ezentúl fe lszentelt  h i t té r í tő k e t  sze
re te t t  volna k ikü lden i s azér t  fe lkérte  a dán á l lam egyház püspökeit ,  
kik közö tt  jó ism erősei vo ltak , hogy  szenteljék fel embereit.  E zek  azon
ban  m e g ta g a d tá k  kérelm ét, mivel tudatlan  la ikusoka t  nem szok tak  fel
szentelni s mivel a S zászországbó l érkező  h ire k  m iatt  g y a n a k o d ta k  
reá. A zért  Z inzendorf  azt h a tá ro z ta ,  hogy  a cseh-m orva  te s tv é rg y ü le 
kezet p ü sp ö k év é  szente lte ti  m agát,  hogy  aztán m aga  szente lhesse  lel
készekké  b é k e h irn őkeit.

A  cseh atyafiak  L en g y e lo rszág b a  m enekült  ág án á l  a p ü sp ö k sze n 
telés fe n ta r to t ta  m agát.  M ikor ugyan is  70 év e lö tt m ár csak  k é t  ilyen 
p ü sp ö k  létezett,  k ik n ek  eg y ik e  a h ires Comenius volt, az ő k iv á n sá g á ra  
1662-ben eg y  lengyel zsinaton ,,rem énytelen  re m é n n y e l" ké t  új p ü sp ö 
kö t szente ltek  fel, köz tük  Jablonszky P é te r t ,  Com enius vejét. E n n e k  fia 
volt Jablonszky D ánie l,  a m ár em líte tt  ber lin i u d v a r i  lelkész, ki „a suc- 
cessió b iz tosítása  végett"  1699 m árcius 10-én egy  L isszában  ta r to t t  
zsinaton szintén az a tyaf iak  p ü sp ö k év é  szen te l te te t t .  S  ezen Jab- 
lonszky szen te lte  m ár most 1737 május 20 án, I. F r ig y e s  Vilmos 
k irá ly  be leegyezéséve l  Z inzendorfo t B erl inben  a tes tvérgyü lekeze t  p ü s 
pökévé.
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G ró f  Zinzendorf mint püspök  és számü zött, most ho g y  H e rrn h u tb a  
vissza nem té rh e te t t ,  az egész világot g y ü lek ez e tén e k  tek in te t te  s m inden
felé é r in tkezésbe  lépe tt  a ro k o n le lk űekkel.  De r i tkán  u tazo tt  egyedül,  
hanem  családja s néhány  te s tv é r  tö b b n y ire  vele volt, k ik  az tán  az u g y n e
vezett  »vándor gyülekezetet« képezték . E lőször a Majna m elletti  Frankfurtba 
ment, hol S p en e r  m űködése  óta K r isz tu sn ak  sok igaz ba rá t ja  lakott.  
Itt a Ronneburgot, egy  félig rom badőlt  k a s té ly t  b irta  lakásul, hol vagy  
ötven szegény ny o m o rú l t család tartózkodo tt ,  kik közö tt  zsidók és ci
g á n y o k  is voltak . Z inzendorf  azonnal ha tn i  kezdett  r á jo k ;  a szegény 
g y e rm e k ek  saját g y erm ek e iv e l  e t tek  s míg a fe lnő tteknek  az E v an 
gélium ot h irdette ,  a k ics inyekke l  iskolá t  ta r to t t .  Innen azonban  m ár

G r ó f  Z in z e n d o rf b erthe lsdorfi kastélya

másfél h ó n ap  múlva csa lád ja  és a v án d o rg y ü le k ez e t  v is szah ag y ásáv a l ,  
külön m egh ívásra  Livlandba utazott, ho l  a m ég n ag y s z á m ú  p o g á n y  e s z th  
nép  m eg tér ítése  v ég e tt  tan í tók  k iképzésére  eg y  szem inárium ot sze rve
zett, a B iblia eszth nyelvű  k iad ásá t  lehetővé t e t t e  s Riga és Revalban 
n ag y  eredm énynyel  p réd ik á l t .  A következő  évben  Angolországba u tazo tt,  
hogy  p ü sp ö k k é  szen te lte tésé t  ott is e lism ertesse  s az i r á n y a d ó  k ö rö k k el az 
angol gy a rm a to k b an  folyó misszió ügyében  ér tekezzék . Az 1737 év vége felé 
a v ándorgyü lekeze tte l  B erl inbe  te t te  á t lakásá t ,  hol 1738 január  1- 
től áp ril is  27-ig h ires  hatvan beszédét ta r to t ta ,  m elyek óriási h a tá s t  g y a 
ko ro ltak  s n y o m ta tá sb an  is m egjelentek . V égü l  n éh á n y  évve l u tóbb  
vándorgyü lekeze téve l  eg y ü tt  Genfbe ment. Genf re fo rm áto ra  K alvin e g y 
szer n agy  elismeréssel ny ila tkozo tt  a cseh a tyaf iakró l s azért  eg y h ázá t  
ezen közösség  fe ltám adásáró l szintén ér tes íten i ak a r ta .  V á n d o rg y ü le k e -



58

zetével mint m indenütt,  úg y  itt  is n agy  fe ltü nést ke l te t t  s mint min
denfelé a hol m egfordúlt,  u g y  itt  is s ikerü lt  nek i egy  közösséget lé te 
sítenie, mely m ég ma is létezik, b á r  a csőcselék  kövekke l  d o b á l ta  meg 
a vándorgyü lekeze te t ,  am ikor  Genfből ism ét elutazott.

Zinzen d o rf  p ü sp ö k k é  szente lte tése óta ug y an  felszentelt  h i t té r í tő 
k e t  kü ldö tt  a p o g án y o k  közé, kik a m eg té r t eke t m indjárt m eg is 
ke resz te lh e t ték ,  de azért  most m aga is m eg ak a r ta  őket lá togatn i ; 
egyrész t  azért,  hogy a v ilág  száját betöm je, m ely azt reb esg e tte ,  hogy  
a szegény  m orva k iv án d o r ló k a t  oly h e ly ek re  küldi, ahol a gy ilkos k l i 
m ának  áldozatu l esnek , de a g ró f  úr  szépen  i t thon  m arad  ; m ásrészt 
pedig, ho g y  a szegény te s tv é rek en ,  kik szo rú lt helyze tbe  kerü ltek ,  
segítsen. Midőn a hosszú és veszedelm es u tazás  u tán  az első n y u g a t 
indiai k ik ö tő b e  ér t,  azt k é rd ez ték  tőle, nem tudja-e, hogy  Szent- 
Tamás N yuga tind ia  legveszedelm esebb  szigete, honnan r i tk á n  kerü l 
valaki élve vissza s h o g y  a levegő épen  eb b en  az évszakban  a l e g 
egészség te lenebb  ? D e Z inzendorfot ez sem re tten te tte  vissza, hanem 
1739 végén  k ik ö tö t t  a szigeten. Midőn p a r t r a  szállt, m eg k érd ez te  az 
egy ik  szerecsent, hogy hol vannak  a h it té r í tők .  „A töm löcben  van- 
n a k “, — volt a válasz. — „S mióta ?“ —  „M ár három  h ó n a p ja ". —
A g ró f  to v áb b  k é rd e z te :  „S mit cs inálnak  azala tt  a sze recsenek  ?“ — 
„Óh, azok tovább  h a ladnak  a jóban, m ert a te s tv é re k  tömlöce in p r edi
ká l!"  — Zinzendorf  a ko rm án y zó n á l  csak h am ar  k ieszközölte az á r ta t 
lan úl eli té lt h i t té r í tők  szabadon b o csá tá sá t  s engedé ly t  k ap o tt ,  hogy  
maga is p r e d iká lhasson  a sze recsen ek n ek .  Mivel azonban a szegény 
ra b szo lg ák  nappa l  nem jö h e t tek  össze, éjjel t a r to t tá k  az is ten t isz te le te 
k e t  s Z inzendorf  csodálkozva látta, mily n ag y  számban g y ü ltek  ilyen
k o r  össze az E vangé lium  tan u lása  vége tt .  S  mivel a misszió irán t 
e l lenséges fehérek  ezen éjjeli ö ssze jöve te leke t g y a k ra n  e rő szak k a l  szé t
ver ték ,  a ko rm ányzóná l  kieszközölte , hogy  az Martin F r ig y e s  fe lszen 
te lt  h i t té r í tő t  irá sb an  fe lha ta lm azta  a m eg té r t  sze recsenek  megkeresz- 
te lésére. Miután m ég Szen t-János és S an ta  Cruz sz ige teke t  is m eg lá 
to g a tta ,  ismét visszatért N ém etországba .

Ú tk ö zb en  a hajón eg y  N unnez Dacosta nevű p o r tu g a liai zsidóval 
ism erkede tt  meg s ezen ösm ere ttség  a zsidómisszió eszméjét k e l te t te  fel 
le lkében. H aza té r tek o r  1739 okt. 12-én, a zsidók hosszúnapján, térden  
k ér te  ö sszegyü lekeze tt  b a rá ta i t ,  hogy fogla lják  ezentúl Iz rae lt  is kö 
n y ö rg ése ik b e .  U tóbb  a zsidók m eg té réseér t  való k ö n y ö rg é s t  a v a sá r 
napi l i tán iába  is fe lvette s n y ilt levelet in téze tt  Izraelhez, m elyben 
ahoz h ivja őke t  „aki nélkül ő m aga sem élni sem üdvözölni nem a k a r  
s akivel in k á b b  ak a rn a  a p o k o lban  mint nélküle a m ennyországban  
le n ni" , t. i. JÉzushoz. K é ső b b  A m szterdam ba, ahol igen  sok zsidó 
lako tt ,  Lieberkühn Sám uel szem élyében eg y  zsidómisszionáriust is kü l
dött s nagyon  örült, hogy  az ószövetség  népébő l egy o lyan kegyes  
hivőt n yer t ,  mint Grünbeck  Eszter , k inek  énekei még ma is a herrn- 
huti én ek esk ö n y v  g y ö n g y e i  közé ta r toznak .
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1741-ben Z inzendorf  újra á tk e l t  a t e n g e re n  s ezu tta l Benigna nevű 
leánya k isé re téb en  É szak am erik áb a  u tazott .  E lőször P en n szy lv án ia  
fővá rosában , P h ilad e lp h iáb an  te lep ed e t t  meg, honnan  h e r rn h u t i  k iván 
d o r ló k k a l  a L eh igh  folyó par tján  Bethlehem községet a lap íto t ta ,  mely 
ma körü lbelő l  ké tezer  lé lekke l  b ir  s az am erikai te s tv érg y ü lek eze t  
központjá t  képezi. Mivel P en n szy lv án iá b an  m ár ak k o r  körü lbelő l  120.000 
ném et k ivándorló  lako tt ,  ezek  összegyüj té sé re  kiváló  g o n d o t  fo r 
d í to tt  s a lu th e rá n u so k  lelki gondozása  s szervezése á lta l  ez i r á n y b a n  
is m arad an d ó  é rd em et sze rze tt  m ag án ak .  V é g re  B eth lehem ből az indi- 
ánusok  által lako tt  v a d o n b a  is e l lá to g a to t t  s egy i lyen  veszedelm es 
k irán d u lá s  alkalm ával a ha ta lm as  irokézek  főnökeivel ta lá lkozott .  
T o lm ácsa  álta l  tu d a t ta  ve lö k, hogy  Is ten  beszédét hozta  nek ik ,  mire 
e n g e d é ly t  nyert,  hogy  tan í tó k a t  küldjön az irokézek  közé. B a rá tsá g u k  
jeléül k o g y ló k b ó l  összefűzött n y ak lán c o k a t  v á l to t tak  egym ássa l.  E r re  
aztán Z inzendorf m eg n y i to t ta  közö ttök  az u tóbb  oly szép fe jlődésnek  
indúlt ind iánus missziót, Az ind iánusok  között az első h i t té r itő tu la j
donképen  Rauch K e re sz té ly  volt, ki a m oh ikánok  tö rzséből Sekomek o 
ind iánus  fa luban  m ár e k k o r  tö b b  hivő t sze rze tt  JÉ zusnak . Z inzendorf 
oda is e l lá to g a to t t  s leányáva l  néhány  n ap o t  egy  fak é reg b ő l  kész íte tt  
ind iánus  kun y h ó b an  tö l tö t t ,  melyről azt irta  egy  lev e léb en :  „Ez volt 
a leg k ed v e seb b  ház, m elyben  eddig lak tam " . Midőn A m e r ik á b ó l  ism ét 
h aza té r t  ezen szav ak k a l  b ucsúzott el ph ilade lph ia i  b a r á ta i tó l ; „M indent 
m eg te t tü n k  am it mint o lyanok  tehe ttünk , k ik  egész szivvel a M e g 
váltón  csüggünk, de ak ik  m ég nem ism erjük  egészen az o rszágo t  s az 
itteni v iszonyokat" .

M ig Z inzendorf ezen u tazá so k a t  te t te  s á l ta láb a n  szám ü zetése 
idejében a m orva a ty af iak  tö b b  he lyen  le te leped tek  s m indenfelé  uj 
g y ü lek eze tek e t  a lap íto t tak ,  m elyek  mind H e rrn h u t  m in tá já ra  rendez
k e d te k  be. I lyen  g y ü lek ez e tek  v o l t a k : Herrnhag  a m ai hesszeni nagy- 
hercegségben , Neudietendorf a szász-gothai herceg ség b en , Gnadenberg és 
Gnadenf rei S z i lé z iáb a n ; azonkivül m ég  néhány  O roszország , S v ajc és 
H olland iában . A  k ö zség ek  külső szervezete  abból állo tt ,  h o g y  mind- 
eg y ik  gyü lekeze t  u. n. k ó ru so k ra  volt felosztva, a g y e rm e k e k ,  ifjak, 
leányok , férfiak, n ő k  stb. kórusára ,  m elyek  m in d eg y ik én ek  élén e g y  
p reszb y te r  (vén) s az összes kórusok  fe le tt  e g y  fő p reszb y te r  állott, k ik  
aztán  a gyü lekeze ti  é le t  fe le tt  ő rk ö d te k  s azt vezették . A zo n k ivű l 
va lam ennyi gy ü lek eze t  ü gye inek  egységes  vezetése az ú g y n ev eze tt  
„egyetem es p re szb y te r re "  (G enera la ltes ter)  bízato tt .  Ez egy  ide ig  m aga 
Zinzendorf, majd szám ü zetése u tán  a missziói m unkából h az a té r t  Dober 
L én á rd  volt. Mivel azonban  D ober 1741-ben ezen állásról lem ondott 
és senki sem talá lkozott ,  aki azt ujra  e lfogad ta  volna, egy 1741 szept. 
11— 23-án L o n d o n b an  ta r to t t  konferencián , az egyház lá th a ta t lan  fejét, 
az Ú r J É zus K r isz tu s t  te t t é k  a te s tv é rg y ü lek eze t  eg y e tem es  preszby- 
terévé, ügyeinek  m indenható  intézőjévé. S azóta a te s tv é rg y ü lek eze t  
minden év  novem ber 13-án nagy  ü n n ep e t  t a r t  an n a k  em lékére, hogy
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vezetése g y a r ló  em beri kezekbő l,  K r isz tu s  lá th a ta t lan  ég i kezeibe 
té te te tt .

M aga Z inzendorf ezen idő óta az „O rd in ariu s  f ra t ru m " c ím et viselte  
s több  m üvet  is neve e lh ag y á sa  mellett,  ezen a lá írással  ad o t t  ki. S 
b á r  nem volt állandó lak ása ,  v ag y  talán  épen  azért, a gy ü lek eze tek  külső 
v iszonyainak  szálai mégis ezen n ag y  vándoraposto l  kezeiben fu to t tak  össze.

A  te s tv é rg y ü le k eze te k  között egy  ide ig  n ag y  sze rep e t  játszott 
Herrnhag. I t t  nem csak  egyszerű  m orva fö idm ívelők és ip a rosok , hanem  
N ém eto rszág ,  S v ajc, H ollandia , A nglia  és F ran c iao rszág b ó l  minden 
ra n g ú  és ren d ű  a tyaf iak  g y ü ltek  össze. A  lak o sság  száma csak h am ar 
m egköze lí te t te  az ezere t  s Zinzendorf fia, K e re sz té ly  theológiai szemi
nárium ot, va lam in t fiúk és leányok  ré szére  p aed ag ó g iu m o t rendeze tt  
be  közö ttök .  Mivel a lakosok  részben igen e lőkelő  körökbő l  szárm aztak , 
a zenét, kö ltésze te t  és fes tésze te t  is n a g y b a n  ku lt ivá lták .  A  te s tv é rek  
H e r rn h a g  g y o rs  fe lv irágzásábó l azt k ö v e tk ez te t té k ,  ho g y  az „egyetem es  
p re szb y te r“, K risz tu s  c sa k u g y an  v e lök  van  s a te s tv érg y ü lek eze t  ü gyé t  
n ag y b a n  előmozdítja. A zonban  c sa k h am ar  n ag y  fordula t á l lo tt  be. 
A h e r rn h a g ia k  nem b ir ta k  azon józansággal s nem vo ltak  ú g y  a r e n d 
hez s egyházfegyelem hez  szokva, mint a h e r rn h u t i  m orva  atyafiak, 
am iér t  is köz tök  n a g y o b b  szabadság  u ra lk o d o t t  ; de ép  ez okozta  
H e r rn h a g  bukásá t.  Z inzendorf  eg y szer  az t  m ond ta  m agáró l,  hogy  ő 
lángelm e s az ex trav ag an c iák h o z  (szélsőségekhez) hajlik. Ezen e x t r a 
v ag a n c iák  irán ti  hajlam m uta tkozo tt  c sak h am ar  H e rrn h a g b a n  is, mely 
lassankén t  egy rész t  v a lóságos  vallási ra jo n g ássá  sőt őrjöngéssé, más
részt p ed ig  érzékies m u la tozássá  fajúit. Zinzendorfot, ki ezidő szerint 
m aga is tö b b n y ire  H e r rn h a g b a n  lakott,  ú g y  b ará ta i  mint ellenségei 
figyelm ez te tték  ezen k inövések re ,  m elyek e lőbb  u tóbb  az egész t e s tv é r 
gyü lekeze t  veszté t o k o z ták  volna : ő azonban, b á r  szintén nem helyeselte ,  
mivel a sok ünnepé ly  ú gy  őt m agát,  mint a g y ü lek ez e te t is óriási ad ó sság b a  
s csaknem  az anyag i  tönk  szélére sodorta ,  teh e te tlen ü l  á llt  v e lök szemben. 
E k k o r  Is ten  lépe tt  közbe. G ró f  Henburg-B üdingen  E rnő  K ázm ér, ki a 
h e r rn h ag i  te sv é rg y ü lek eze te t  b i r to k án  m eg te lep íte t te  1849 vége  felé 
m eghalt,  fia Gusztáv  F r ig y e s  ped ig  nem ak a r ta ,  hogy  b ir to k a  Z inzendorf 
m u n k a te re  legyen , k it  a k k o r  az egész v ilág  m egtám adott .  A zért  fe l 
szólította a g y ü lek eze te t , ho g y  v ag y  váljék  m eg eddigi tanító já tó l, v ag y  
p ed ig  vándoro ljon  ki 3 év a la t t  o rszágábó l .  A  lakosok  ez u tóbb it  
vá lasz to tták .  M ár az első évben  471 lélek eltávozott,  tö b b n y ire  A m e r ik á b a  
s 3 év m u lva m ár csak  az üres  épü le tek  h irde t ték ,  hogy  itt  kevéssel 
e lőbb  eg y  virágzó te s tv érg y ü lek eze t  lé tezett .  H e rrn h a g  b u k ása  óriási 
an y a g i  vesz tességet okozo tt  a te s tvérgyü lekeze tnek ,  de e g y u ttal meg- 
g y ó g y í to t ta  a könnyelm űség tő l,  miből öröm m el lá t ták ,  hogy  az Ú r, b á r  
súlyosan b ü n te t te  tévedésökért ,  m ég sem fordúlt  el tőlök s ezen kese rű  
o rv o sság g a l  is csak  jav o k a t  célozta.

E k ö zb en  H e rrn h u t  ho l a rég i  e rk ö lc sö k e t  teljes t isz taságban  m eg 
őrizték, nem csak  mind n a g y o b b  jólétnek indult, hanem józan m unkássága
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és ta k a ré k o ssá g á v a l  a tö b b i  körü lfekvő  k ö zség ek n ek  is oly jó pé ldá t 
m utato tt ,  hogy  a szász k o rm án y  sze re t te  volna, ha több  ily m unkás és 
józan község  ke le tkeze t t  vo lna  az országban. A zért  1847-ben m egenged te  
Z inzendorfnak, hogy az o rszágba  visszatérjen s az E lbe melletti  Barbyban 
egy  uj g y ü lek eze te t te lep ítsen  meg. E g y u tta l 1749-ben e g y  ren d e le te t  
b o csá to t t  ki, mely szerint a tes tvérgyü lekeze t,  mint az ág o s ta i  h itvallású 
egyházzal ro k o n  vallási közösség, o rszágos e lism erte tésben  részesü lt  s 
teljes önkorm ányzati  sza b ad ság o t  nyert.  E r r e  Zinzendorf, ki edd ig  
m indig  azon volt, ho g y  a gy ü lek eze tek  m indenü tt  lehe tő leg  azon eg y 
ház k ö te lé k é b e n  m arad janak , m elyből g y ü lek ez tek  s m ag a  is az ev. 
luth. eg y h áz  tag jának  va llo tta  és tek in te t te  magát, kü lönösen  a cseh- 
m orva te s tv é re k  k iv án sá g á ra  fü g g e tlen ü l  sze rvez te  gyülekezete it .  Min-

d en e k e lö t t  H e rrn h u to t  teljesen el
vá lasz to tta  a ber the lsdorfi  g y ü le 
keze ttő l  és saját le lkész t a lk a l
m azo tt  az igeh irde té sre  s a szent
ség e k  k iszo lgá l ta tására .

É p en  így  a köz te  és D ánia  
k ö zö tt  fé lreér tések  k ö ve tkez tében  
tám ad t  feszült viszony szintén m eg
szü nt. A testvérm isszionáriusok  
D án -N y u g a t in d iáb an  s különösen 
G rön landban  oly szép e red m én y e
k e t  é r te k  el, ho g y  az egész dán 
n ép  e lism erését ső t  az ura lkodó  
k e g y é t  is k iv ív ták  m agoknak . 
M időn a szent-tam ási korm ányzó  
eg y  izben m egv izsgá lta  a missziót, 
ezen elism erő b izony ítvány t  állí
to t ta  ki r ó l a : „A te s tv é re k  eg y 
háza leg n ag y o b b  erő sség ü n k  a 
sz igeten  s nek i köszönhetem , 

hogy egy  é jszakát n y u g o d tan  tö l the ttem  a váron kivül, ü l te t
vényem ben, am it e lőbb  nem m ertem  volna m egtenni.  D e ha mégis 
lázadás tö rne  ki, amitől a javúit helyzet m iatt  m ár kevésbé  kell tartan i,  
úgy a te s tv é re k  sok ezer h ívének  va lam ely ike  b izonyára  ha l lana  róla 
s ér tes ítene  felőle." A zért  a dán korm ány  1758-ban fe lkérte  Zinzendorfot, 
hogy a ke le tind ia i  n ik o b a r i  sz ige tcsoporton  is nyisson missziót s evégből 
teljes szab ad ság o t  b iztosíto tt  a te s tv é rg y ü lek eze t  ré szére  az összes 
keletindiai dán gyarm a to k o n .  E rre  Z inzendorf 1759-ben 14 te s tv é r t  
küldött az ottani dán sz igetekre .

D áv id  K ereszté ly .

1749-ben az ango l p a r lam en t  is e lism erte a tes tvérgyü lekeze te t ,  
mint rég i  evangélikus  püspök i  egyházat,  u gy  h o g y  Z inzendorf az ottani 
g y ü lekeze t  k ié p itésére ezentúl szintén m ég n a g y o b b  g o n d o t  fordított. 
1751-ben harm adszor is A ng liába  u tazo tt  s ezu t ta l  3 és fél évig  m arad t
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o t t  a g y ü lek ez e tek  szervezése  végett.  A  h íres Penn T am ássa l  a penn- 
szy lvánia i g y ü lek ez e tek  ü g y é t  is re n d ez te  s a ko rm ánytó l É szak- 
K a li fo rn iáb an  100.000 ho ldny i b ir to k o t  k a p o t t  gy ü lek eze tek  telep ítésére , 
hol m ég ma is tö b b  h e r rn h u t i  község  van. E ttő l  kezdve Z inzendorf  a 
h e r rn h u ti  te s tv é rg y ü le k eze te k  székhelyé t A ng liába  a k a r ta  á tten i,  mint 
am ely  o rsz ág  A m er ik a  és N ém eto rszág  közö tt  feküdvén, term észetes  
k ö zp o n tn ak  k in á lk o z o t t ; ezen te rvé t  azonban  csak h am ar  b ek ö v e tk e ze t t  
ha lá la  m ia t t  m eg nem valósíthatta .

1755 m árcius h av á b an  v isszatért N ém eto rszág b a  s b á r  m ég ezen
túl is tö b b  u tazás t  te t t  H o llan d iáb a  és Svájcba, most m ár m égis  á l lan 
dóan Szászország  felső-lauzitzi ta r to m á n y á b a n  ta r tó zk o d o tt ,  fe lváltva 
H errnhu t,  B e r th e lsd o rf  és G ro ssh e n n e rsd o r f  községekben . Az 1756 bán 
N a g y  F r ig y e s  porosz k irá ly  és M ária  T eréz ia  közö tt  k i tö r t  vé res  7 éves 
háb o rú b an ,  a m ely le g in k á b b  épen  ezen a v idéken  folyt le, H e rrn h u t  
s a tö b b i  g y ü lek eze tek  szintén sokat szenved tek  ; m ásrész t  azonban 
azon szám ta lan  fő rangú  k a to n a ,  ki ezu tta l  H e rrn h u tb an  m egfordúlt,  a 
legjobb b en y o m ássa l  táv o zo tt  onnét s széles k ö rb e n  jó h ír t  te rjesz te tt  
róla, mi n ag y b a n  hozzájárult Zinzendorf és ü g y én e k  népszerűsitéséhez s 
a ró la  sokfe lé  e l te r jed t tév es  i té le tek  eloszla tásához.

E k ö zb en  Z inzendorf  érezni kezdte, h o g y  élete  a lk o n y áh o z  ér t  s 
azér t  m in tha  tud ta  volna, h o g y  m ár c sa k  rövid  idő áll ren d e lk ezésé re  
minden képze lhe tő t  e lk ö v e te t t  é letm űve jövőjének  b iz tos ítására .  S o rra  
lá to g a t ta  a gyü lekeze teke t,  folyton é r in tk eze t t  az egyes tag o k k a l  s k ó 
ru sokka l,  fe lülvizsgálta az isk o lák a t  s in téze tek e t  s különös g o n d o t  fo r
d í to tt  reá, hogy  a h i t té r í tés  ügye  m indnégy  E u ró p án  kivűli v ilág részben  
v irágozzék  s m indég e legendő  s megfelelő te s tv é r  álljon ezen szent m uka 
szo lgá la tában . A zonk ivűl k ivá ló  g ondo t  fo rd íto t t  reá, ho g y  a lelki kö
zösséget a  lu th e rán u s  le lkészekkel s egyházza l is fen ta r tsa ,  am ire min
den  k inálkozó a lka lm at fe lhasznált.

A m in t  mindezekből látjuk, g ró f  Z inzendorf  egész éle tén  á t  b ám u 
latos, c sak n em  h ihe te t len  m unkásságo t  fe jte tt  ki. S ha kérdezzük , mi 
ad ta  nek i hozzá az e rő t?  nem fe le lhetünk  mást, mint azt, h o g y  a M eg 
vá ltóban  való hit s a hozzá való tán to r í th a ta t la n  hűség. M inden t amit 
tett, nem a  m aga  d icső ség é re  tette, hanem  hogy  Is ten  am a b á rá n y a  di
csőítessék  általa. D e  ép en  azért  á ldo tta  m eg  az Ú r tev ék en y ség é t  s 
engedte , hogy  gyenge , b e teg e s  teste  s szám ta lan  ak a d á ly  és ellenséges 
m eg tám ad ta tá s  dacára  oly n ag y o t  végze tt  Is ten  országában .

Zinzendorf szü lete tt  szónok volt. B eszédével m indenkit m eg h ó d íto tt ;  
de ne g o n d ljuk, hogy  ta lán  külső  szinészies fellépéssel h a to t t ,  hanem 
azzal, h o g y  minden szavából k ié rze t t  a m eggyőződés  és a hit ereje. 
B eszédeiből több  k ö te t  n y o m ta tá sb an  is megjelent s ezeket aztán idegen 
ny e lv ek re  is lefordito tták .  P r e dikációi m ég ma is d rág a  k incsé t  képe
zik a h e r rn h u t i  tes tvérgyü lekeze tnek .  B eszédénél azonban m ég  nagyobb  
h a tá s t  g y a k o ro l ta k  énekei. É neke iben  Zinzendorf m ég ma is él, és pedig  
nem csak a tes tvérek  között, hanem az egész evangélikus  egyházban .
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M ár 12 éves  k o rá b an  é n e k e t  irt JÉ zus d icsőítésére s azontúl nem  tö r
tén t  é le tében  neveze tesebb  esemény, am it  a lkalm ul nem használt  volna 
fel a m egének lésre .  Összesen tö b b  mint 2000 én e k e t  irt s b á r  a leg több  
nem is b ir  m arad an d ó  irodalm i becscsel, o lyan  énekei m in t:  J E s u  g eh ’ 
voran, — H erz  und H erz  vere in t  zusammen, — és Christen  sind ein gött- 
lich V olk , nem fognak  elnémúlni, míg hívő k eresz tények  lesznek  a földön.

D e Zinzendorf, ha m ég  u gy túl vo lt  is halm ozva teendőkke l ,  csa
ládját sem h an y ag o lta  el. ső t  e l lenkező leg  a legszebb  csa lád i é lete t 
élte. Első neje Reusz E rd m u th  D o ro tty a  g rófnő  férjéhez méltó é lettars  
v o l t ; szivében  ugyanazon  szere te tte l  c sü n g ö tt  M egváltó ján  mint férje s 
azért  sz ivesen m ondott  le a rang jával já ró  kénye lem  és jó lé trő l  s ö rö
mest oszto tt  m eg férjével m inden nélkülözést és szenvedést, csak h o g y  
az Ú r  d icsőségé t szintén előmozdíthassa. S  különösen g ondos  ta k a ré 
k o sság áv a l  sok kellem etlenség tő l  óvta m eg  férjét, ki ideális m unkássága

H e rrn h u t. (E g y  1 7 5 5 -b ő l való ra jz u tán .)

köve tkez tében  sokszor m egfe ledkezett  a reális  v iszonyokkal számolni. 
N égy  évvel megelőzte férjét a ha lá lban ,  ki u tó b b  m ásodszor  is m eg 
nősült s a gy ü lek eze tre  való tek in te tb ő l  a 42 éves Nitschmann A nná t  
ve tte  el, ki a m orva b ev án d o rló k k a l  jö tt  H e rrn h u tb a  s m int a hajadonok 
k oru s á n a k  feje n ag y  tisz te le tnek  ö rvendett .  F é r jé t  csak 12 n a p p a l  é lte  túl.

Z inzendorf  első házasság áb ó l  12 g y e rm e k  szárm azott 6 fiú és 6 leány ; 
de csak  3 leány  élte őt túl. Nyolc g y e rm e k  ko rán  sirb a  szá ll t ;  R e n á tu s  
nevű fiát p ed ig  25 éves  k o rá b an  szó lí to tta  haza az Úr. E zen  fiát 
Z inzendorf anná l  m élyebben  gyászolta, mivel r i tk a  sze re te t te l  c süngö tt  
a M egváltón, am iért is m üvének  fo ly ta tó já t  rem élte  benne . A ty ján ak  
fiata lsága d ac á ra  m ár igen  sokban  seg éd k eze tt  s mint kö ltő  is m aradandó  
nevet biztosíto tt  magának.*) L eg id ő seb b  leán y a  Benigna, ki A m er ik áb a  
is e lk isérte, br. W a tte w il le  F r ig y e s  fo g ad o tt  fiához, b r.  W a ttew ille

*) A „Die w ir uns allhier  beisammen finden" kezdetű gyönyörű verset Zinzendorf 
Renátus költötte.
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Jánoshoz  m ent férjhez s Zinzendorf m ég  u n o k á in ak  is ö rv en d h e te t t .  
Másik k é t  élő leánya, c sa k  Zinzendorf h a lá la  u tán  m ent férjhez és ped ig  
M ária  Á g n es  g ró f  Dohna. Vilmoshoz, E rz séb e t  ped ig  br. Wattewille 
F r ig y e s  R udolfhoz, br. W a tte w il le  F r ig y e s  unokaöcscséhez.

Z inzendorf  1760 m ájus elején súlyos b e teg sé g b e  ese tt ,  m elyből fel 
nem gyógyúlt .  A  k e resz te t  a lázatta l  viselte  s b e te g á g y á n  is J É zu s t  
m agasz ta l ta .  E g y sze r  fe lso ro lta  mindazt am it  az Ú r  vele v ég e z te te t t  s 
igy  fejezte b e  szavait ;  „K i gondolta  vo lna  kezdetben , hogy  a M egvá ltó  
oly s o k a t  fog  ve lünk  végezte tn i ,  mint am it most lá tu n k  a g y ü le k e z e 
tek b en ,  Is ten  szé tszórt g y e rm e k e i  közö tt  s a p o g án y o k n á l  ? K ü lönösen  
a p o g án y o k n á l  csak n éh án y  e lsőszülö ttre  számítottam  s m ost ez rekre  
m egy  a m eg té r tek  szám a". „Nitschmann!“ k iálto tt ,  „Nézd, mily tek in 
té lyes  k a ra v á n  áll ökonóm iánkból,  a b á rá n y  trónusa körü l" .  M ikor 
1760 május 9-én m eg h a lt  a  126 zso ltár 6. verse volt a nap  jelszava : 
»A ki az ő k e rese t  m ag v á t  vivén, sírva m egyen  v a l a ; az térjen meg ének
szóval, hozván az ő  kévéit«..

Az Ú r  csodá la tosan  vezeti az ő népé t.  Csodálatos, tünem ényes 
eszköz volt kezében g ró f  Z inzendorf is. F á ra d h a t la n  lelke sokszor oly 
v á l la la to k b a  is vezette, m elyeke t  m eg nem  v a ló s í th a to t t ;  de nem is 
kérdezte ,  h o g y  m egvalós itha t-e  mindent, hanem  csak a r ra  nézett,  hogy  
JÉ zu s  m eg  van-e  vele e lég e d v e  ? „ Inkább  teszek száz e red m én y te len  
k isé r le te t  JÉ zu sé r t ,  m int eg y e t  s e m !“ szok ta  m ondani.  Igaz, hogy 
ta n á b a n  s te t te ib en  nem eg y sze r  e lté r t  a lu theri  h it igazságtó l s józan
ságtól,  de  azért a jó a k a ra to t  s becsü le tes  szán d ék o t  e té ren  sem ta g a d 
hatjuk  m eg  tőle. T év ed ése ib en  nem követjük ,  — b á r  k icsoda tökéle tes  
k ö zö t tü n k  ? É le tébő l és m űködéséből azonban  so k a t  t a n u lh a tu n k  s 
b á rh a  e g y e t  m eg is ta n u ln á n k ;  M eg v á ltó n k a t  önze tlenül szeretni. 
K o ru n k n a k  ismét n ag y  szü k ség e  van re á  !

Hogyan fogta fel s teljesítette Luther a keresztény 
missziói kötelességet?

Irta: Dr. Plitt.*)

M ár  sokszor szem ére  v e te t ték  a luth. eg y h ázn ak ,  h o g y  az á lta lános  
k e resz tén y  missziói k ö te le sség e t  so k á ig  e lhanyago lta ,  miből sokan  é le t 
e re jé t  is k é tsé g b e  a k a r tá k  vonni. Ezen szem rehányás  azonban  eg y rész t  
a tö rténe lem  hiányos ism eretén , m ásrészt a v iszonyok hamis m e g itélésén 
n y u g sz ik ;  am elle tt  m eg  o lyanok  h an g o z ta t ják  leg inkább , k ik  e rkö lc s i
leg  leg k ev ésb é  v o ln án ak  rá  feljogosítva.

*) A „Geschichte der  luth. Mission nach den Vortrӓgen des + Prof. D. P litt, neu 
herausgegeben und bis auf die Gegenwart fortgeführt von O tto Hardeland" cimű mű első 
fejezete. Ezen kétkötetes mű Hardeland zittaui (Szászország) diakonustól kivételesen 3 frtért 
kapható. A bevezető fejezetet az ő engedelmével közlöm.
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JÉ zu s  m issz ióparancsa  szerint az E v an g é liu m o t az egész föld
k e re k s é g e n ,  minden n ép e k  között kell h irde tn i  s ezen p a r a n c s á t  k é t 
ségen kivűl nem csak  az apostolokhoz, hanem  valam ennyi ta n í tv á n y á 
hoz in tézte .  A k i á l ta la  és benne  él, a n n a k  kö te lessége ,  h o g y  az egész 
v ilág  m egváltó já t  vallja benne . Az egyház  lega lább  igy  é r te t te  ezt 
m inden  időben  s az élő k eresz tén y ek  ma is igy  cse lekesznek . D e  azért, 
ha K risz tusró l  b izo n y ság o t  teszünk, az m eg  nem szü k ség k ép en  misz- 
sziói p réd ikáció , épen  ú g y  mint a g y ü lek eze t  azon k ö te le sség e ,  hogy  
K risz tus t  azo k n ak  hirdesse, ak ik  m ég nem ismerik, nem e g y u tta l valam ennyi 
hivő fe lada ta .  Az egész egyház  soha sem szűnt meg az U r  p a ra n c s á t  
te ljesíteni, h ab á r  az eg y h áz  va lam ennyi tényezője nem  is g y a k o ro l ta  
m indég  ezen k ö te lesség e t .  A m eddig  m ag áb a n  a római b iroda lom ban  
is v o l tak  m ég p o g án y o k ,  add ig  sok keresz tény  gy ü lek eze t  közvetlen  
köze lben  fá rad h a to t t  m eg tér ítésökön . M ihely t azonban  a b irodalom  
egész lak o sság a ,  leg a lá b b  külső leg  az egyházhoz  csa tlakozo tt,  a t tó l  
kezdve  a körü lfekvő  népek  m eg té r ítésé re  tö re k e d te k  s a missziói fel
ad a to t  leg in k áb b  a ha társzé len  fekvő k ö zség ek  végezték . Mivel sűrűn 
é r in tk ez tek  a p o g án y o k k a l ,  azért  m in tegy  az Ú r  fe lszó lí tásá t  lá t ták  
benne, h o g y  h ird essék  n ek ik  az üdvö t s az is n ag y b a n  e lő seg í te t te  az 
ü g y e t ,  ho g y  nem csak  eg y esek  m en tek  ki a p o g án y o k  közé, hanem ,az 
egész k e resz tén y  közösség  is nem esítő leg  és nevelő leg  h a to t t  a meg- 
té tek re .  Ig y  pé ld áu l  a k ö zépkorban , m ikor leg in k áb b  a szerzetesek 
fo g la lk o z tak  a hittérítéssel, az uj te lep e k e t  — egyházi szabály  é r te l 
m ében  — rendesen  oly helyen  lé tes íte tték , aho l szoros összek ö tte té sb en  
m a ra d h a t ta k  az an y ak o lo s to rra l  s benne  m in tegy  term észetes tám aszt 
b ir tak .  Az egyház te rjeszkedése  term észetes  növekedéshez hasonlított .

Az eg y h áz  to v á b b á  soha sem en g e d e t t  valami sze r te len  missziói 
ra jo n g ásn ak  s nem v á lasz to tta  tetszése szerin t a missziómezőket, hanem  
m indég  az Ú r  u ta s í tá sá ra  v á r t  s in téseit  követte .  P á l t  az Ú r  ha tá ro zo t
tan  a p o g án y o k  apos to lává  h ivta m eg s m égis m indadd ig  v o n ak o d o t t  
ezen h iv a tá sá t  m egkezdeni,  mig az an tiók ia i  gy ü lek eze t  a S zen t L élek  
u ta s í tá s á ra  ki nem kü ld te  őt B arnabássa l .  S  aztán  azon u ton ha lad t ,  
m elyet hite  szerint Is ten  jelölt ki számára. E lőször a szó rványban  lévő 
zs idógyü lekeze tekbe  ment, ho g y  a v e lö k szemben fenálló  k ö te leze t tsé 
gé t lerója s mivel jó k iindulási és tám p o n to k n a k  t a r to t ta  azokat. A z u 
tán  p ed ig  a n ag y o b b  v á ro so k a t  k e re s te  fel, m elyek  m int a népé le t  és 
forgalom  központjai n ag y o n  a lk a lm asak  vo ltak ,  hogy  egy  egész  v idék 
k eresz tén y es íté sén ek  gyupon tja ivá  váljanak. S az egyház, P á l t  követve, 
később  is sa já t  tö r tén e ti  fejlődéséből s a népé le t  v iszonyaiból i g y e k e 
zett m egism erni, ho g y  hol és m ikor u tasítja  Is ten  a n a g y  p o g án y ap o s -  
tol m u n k á ján ak  fo ly ta tásá ra .

Az egyház  soha sem szűnt meg m issz ionáln i : de az eg y h áz  e lfa
ju lásával idővel missziói m unkássága  is eltorzúlt. Nem  e légede tt  m eg  
azzal, ho g y  a K risz tu sb an  hivők gyü lekeze te ,  hanem Isten lá tha tó  o r 
szága ak a r t  lenni a földön, m elynek R ó m a  a központja  s m elyet R ó -
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m ából ko rm án y o zn ak .  A zért  nem e lég ed e tt  m eg an n ak  h irde té séve l ,  
hogy  egyedü l  a K r isz tu sb a n  való hit vezet az üdvösséghez, hanem  azt 
követe lte ,  h o g y  az ujonnan  m eg té r tek  R ó m á n a k  s tö rv én y e in ek  is a lá 
vessék  m ag o k a t  s hogy  R ó m á b a n  üdvösségök  e lengedhetlen  fe lté te lé t 
lássák. A m ibő l az tán  az következe tt ,  hogy  az u tóbb it  tek in te t ték  a fődo- 
o g n ak ,  a K r isz tu sb a n  való  h i trő l  pedig  csak n em  teljesen m egfe ledkez tek .

S ezen elfajulás m ég  eg y  másik tév e ly t  is szült. H a  az egyház  
Isten  lá th a tó  országa, a k k o r  joga  van az egész v i lág  felett u ra lkodni.  
A zért  követe l te ,  h o g y  m inden hatalom  en gede lm esked jék  nek i s a ki 
v o n ak o d o tt ,  azt e rő szak k a l  ig y ek eze t t  m egtörn i.  A hol pusz ta  figyel 
m ezte tésére  nem  v e te t té k  m ag o k a t  a lá  K risz tu sn a k ,  o tt  a k a rd h o z  nyúlt, 
ho g y  az en g e d e t len ek e t  legyőzze s szükség  ese tén  k iirtsa .  A n ag y  b é 
kefejedelem  o rszágának  terjesz tése  v ég e tt  fe g y v e r t  r a g a d o t t  s p a ta k b a n  
on to tta  a vér t.  Ezen szem pontból kell a k e resz tén y ség  te r jedésének  
tö r tén e té b en  a keresztes h á b o rú k a t  m eg itélni, valam int a középkori  e g y 
ház felszólítása a tö rö k ö k  elleni h a d já ra to k ra  szintén ezen té v e ly b öl ered

Ilyen  he lyze tben  volt a misszió ügye, m ikor Luther ism ét e lkezd te  
az E v an g é liu m o t p réd ik á ln i ,  mi által az egyház  re fo rm á to ráv á  lett. 
Is ten  ig é jé t  ujra  a g y e r ty a ta r tó ra  te t te  s a hamis h a g y o m án y o k  és 
szo k áso k k a l  szemben is é rv én y re  ju t ta tta .  Lehetséges-e , h o g y  L u th e r  
egy  oly h a tá ro zo t t  p a ran cso t ,  mint az Ú r  missziói pa ran csa  figyelmen 
kivűl h a g y o t t  s te l jes ítésére  nem  tö re k e d e t t  v o lna?  Ezt a l ig  lehe t  fel
té telezni s mégis, i ra ta ib a n  h iába  k e re sü n k  valam i felhivást, m elyet 
k o rtá rsa ihoz  a misszió é rd ek éb e n  in téze tt  volna. A zért  valószínű, hogy 
ő a misszióra vonatkozó  szen tirás i  h e ly ek e t  s az Ú r  missziói p a ran csá t  m ás
k ép  m ag y aráz ta .

L u th e r  v izkereszt és m ennybem enete l  ün n ep én  többször  p réd ik á l t  
oly szentirás i szakaszok felett, m elyek  e lég  a la lm at n y uj to t ta k  neki 
a r ra ,  ho g y  a misszióról is elmondja nézetét.

M árk  E v an g é liu m a befejező szavainak  m ag y aráza tán á l  íg y  szól; 
„Ezen m o n d á s n á l : m enje tek  el széles e v ilágra , fe lm erű l a kérdés , 
h o g y an  ér te lm ezzük s m ikén t  kövessük  ezen szavakat,  m ert  bizonyos, 
hogy az apo s to lo k  nem ju to t ta k  el m indenüvé az egész világon ! M ert 
pé ldáu l ide a mi v id ék ü n k re  nem jö tt  el az aposto lok  e g y ik e  sem s 
m ég  n ap ja in k b an  is számos szigete t fedeztek  fel, hol oly p o g án y o k  lak 
nak , k ik n ek  még senki sem préd iká lt ,  p e d ig  az Irá s  azt mondja, hogy  
beszédök m inden o rszágba  elhalla tsz ik  s i rán y e lv e ik  az egész  világon 
ism eretesek . F e le le t ;  beszédjök  ú tn ak  indúlt ki a v ilágba, de m ég  nem 
é rkeze tt  el m indenüvé! A k ezd e t  m eg tö rtén t ,  de csak  ité le tn ap k o r  feje
ződik be. Majd ha J É zus beszédét az egész v i lágon  p réd ik á l ják  és hall
gatják, csak  a k k o r  teljesül be  am a p a ra n c s :  de a k k o r  egyú tta l  az ité le t
napja is e lérkezik . Ú g y  v a g y u n k  ezzel, m in tha  eg y  kö v e t  dobunk  a 
v ízbe ;  kö rhu llám ok  tám ad n a k  s egy ik  hullám ad d ig  űzi a m ásikat,  míg 
a p a r th o z  é rn ek .  S m ikor a tó  közepén m ár  csendes  a víz tü k re ,  a 
p a r ton  m ég m indég érezhető  a hu llám verés. I g y  az apo s to lo k  is e lkezd
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ték  az igeh irde té s t  s az azóta soha sem szü nt meg, h an em  a le lkészek  
to v áb b  fo ly ta tják  s b á r  sok helyen  üldözik s el is k e rg e t ik  őket,  oly 
h e ly ek re  jönnek, ahol aze lött  m ég nem h a l lg a t tá k  az E vangé lium ot,  b á r  
ú tközben  sokszor k ialszik  s e re tn ek ség g é  változik .“

L u th e r  tehá t  tudja és tanítja, ho g y  J Ézus azon parancsa ,  m elylyel 
az E v an g é liu m  h irde té sé t  k ö te le sség ü n k k é  teszi, m inden időre v o n a tk o 
zik ; s rám uta t,  hogy  minő úton h a lad t  az Ig e h ird e té s  az évszázadok 
fo lyam án. „Az E vangé lium ot senkitő l sem szabad  m e g ta g a d n i ;  m í g  nem 
ér a v ilág  végére, mondja a zsoltáriró . Most hozzánk é rk e z e t t  s mi a 
v i lág  végén  élünk, közel a ten g e r  pa r tjáh o z ." H allo tta ,  h o g y  po g án y  
o rsz ág o k a t  fedeztek fel, hanem  azért  nem  szólítja fel ha llga tó it ,  hogy  
k ö v e tek e t  kü ld jenek  hozzájok és missziót kezdjenek  közöttök . D e azt fel
említi, h o g y  a n ap k e le t i  bö lcsek  b izonyára  beszéltek  nek ik  e g y k o r  arról, 
amit lá t tak  és hallo ttak . , ,Ők vo ltak  az első ev an g é l is ták  v a g y  p r ed i
k á to ro k  a p o g án y o k  között, k ik h ir t  a d ta k  nekik  a betlehem i g y e r 
m ekrő l s tan í to t ták  s v ig asz ta lták  őket. Ig y  nekünk  sem  szab ad  h a l l 
gatn i ,  hanem  h irde tnünk  kell ama g y e rm e k  d icsőségé t." D e itt  sem 
gondol a p o g án y o k ra ,  mint ak ik n ek  p ré d ik á ln u n k  kellene. É p en  a  misz- 
sziói p a ra n c so t  ta r ta lm azó  Szen tirási  h e ly ek b ő l  egészen más k ö v e tk ez 
te té s re  jut. Az Evangéliumot kell p réd iká ln i .  .,Mi az E vangé lium  ? A k i 
hijénd és m eg k eresz te lk e d én d ik  üdvözűl. — A k i  h ijénd a r ra  m egszűnik 
a h a r a g  és kárhoza t  s kegye lem  és ü d v ö sség  vár r e á ;  bűne  m egbo- 
csá tta tik  s az ég m egny íl ik  elö tte .“ S e g y e d ű l csak  a JÉzus nevében  
kel minden n ép e k n e k  b ű n b án a to t  és bünbocsánato t h irde tn i .  „ I t t  az Ú r 
va lóban  n ag y o t  m arko l s m indenkit  a k i  a világon van, zsidókat, p o g á -  
n y o k a t  s (K risz tus  k ivéte léve l) minden em b er t  Is ten  h a rag ján ak  veti  
a lá  s  így  szó l:  m indnyájan k á rh o zo ttak  v a g y to k  összes c se lekede te itek  s 
egész lényeg iekben , h ivatástok , szám otok, n ag y ság to k ,  m ag asság to k  s 
s zen tség iek re  való tek in te t  nélkül. — Midőn azt mondja, ho g y  az A pos to lok  
m enjenek  el széles e v i lág ra  s p r e d iká lják  az E v an g é liu m o t minden 
te re m te t t  á l la tnak ,  ez azt jelenti, ho g y  az egész világ, m inden b ö lc se s 
sége, művészete és tu d o m án y a  d acá ra  mit sem ért a  K risz tu s  E v a n g é 
liumából. M ert  ha sa já t  fejéből tudná  és ér tené, nem szorúlna az A p o s 
to lok  k ik ü ld e té sé re  s p réd ikác ió jára .  H a  a g ö rö g ö k  ism erték  volna az 
E vangélium ot, úgy  P á l  nem  jött vo lna el hozzájok, h o g y  m egerős ítse  
őke t  a hitben. A zért  ezen p aran cs  a v i lág  összes tudósait,  a bö lcsészeket ,  
jo g ászo k a t  és theo lógusokat ,  mindazzal am it  tudnak , é r te n ek  és t a n í 
tanak , a szegény koldus- és tuda tlan  halászokhoz, az A po s to lo k h o z  küldi 
isko lába  s nekik  veti alá, mint a K risz tu s  á lta l  k ü ld ö tt  h irn ö k ö k n e k ,  
ak ik  az egész  v ilág  m estere i  s k ik re  az egész v i lágnak  ha llga tn i  kell, 
hogy  tő lök tanuljon, m ert  kü lönben  összes tu d o m án y a  s m űvészete d a 
cára  is e lkárhozik ." D e amint ezen p réd ik ác ió  az egész v ilágot m egalázza s 
b ű n b án a tra  szólítja, ú gy  az összes n épeknek , kü lönbség  nélkül a bünbocsána
tot is felajánlja. „Itt kü lönösen  azon n ag y  vigaszra  ke l l  gondolnunk, ami 
ab b an  rejlik, hogy  Is ten  a p o g á n y o k a t  is m eg h ivta s b e fo g ad ta  K r i s z 
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tus o rsz ág án a k  népe közé, b á r  sem körű lm eté lve ,  sem mint a zsidók a 
tö rv én y n ek  a láve tve  nem voltak . Am iből m i pogányok azon m eg g y ő ző 
désre  ju th a tu n k ,  hogy nem kell k é tség b e  esnünk afelett, m in tha  mi 
nem ta r to z n án k  Krisz tushoz. És ha a zso ltár  azt m ond ja :  D icsé r jé tek  
az U ra t  m inden p o g án y  n ép ek ,  abból mi pogányok m eg tud juk  és m eg 
tanuljuk, h o g y  mi is Is tenhez s a m ennyországba  ta r tozók  v a g y u n k  s 
nem  k á rh o zu n k  el, ha hu s és v ér  szerint nem  is szá rm azunk  Á b ra h á m 
tól;  b á r  a zsidók azzal d icsekednek, ho g y  csak  ők Is ten  g y e rm e k e i  s a 
m en n y o rszág  örökösei, mivel testi  születés sze rin t  csak  ők szá rm aznak  
A brahám tó l,  a szent p á t r iá rk á k tó l ,  a k i rá ly o k  és p ró fé ták tó l .  Igaz, hogy  
az összes n ép e k  közül eg yedü l  ők m ondhatják , hogy  ily szent a ty á k  
g y e r m e k e i ; de  az m ár nem  az ő k izáró lagos dicsőségök, ho g y  Isten 
g y e rm e k e i  s a  m en n y o rszág  örökösei le h e tn e k ". — Nincs oly nép  a 
földön, m elynek  ez a p réd ikác ió  ne szólna, s nincs olyan rend, m elynek  
tu lm agas  v a g y  túlalacsony, túljó v agy  tú lrosz lenne. , ,M ert az Ú r  azt 
m ondja :  p ré d ik á l ja to k  minden te rem te tt  á l la tnak ,  mivel m inden re n d e t  
össze a k a r  foglalni, hogy  a föld legha ta lm asabb  császárja v ag y  k irá lya  
is ha llgassa , e lfogadja és h igy je  az E vangé lium  tanát, v ag y  p e d ig  el- 
kárhozzék . — A  leg n ag y o b b ,  leghata lm asabb , legnem esebb  és legszen
teb b  nem jobb , mint ak i a legkisebb, leg e g y ü g y ü b b  s leg m eg v e te tteb b  
a földön; n incs személy v á lo g a t á s ; csak h igyjünk, az tán  m indegy  a k á rk i  
v a g y u n k  s ak á rm e ly ik  néphez ta rtozunk  s b á rm e ly  ren d n ek  v a g y u n k  
tagja s ak á rm ily en  n ag y  k ü lö n b ség  is van köz tünk  a világon. —  M ás
részt K risz tu s  országa sem tö rőd ik  a külső do lgokkal,  nem ér in ti  lé- 
n y eg ö k e t,  h a n e m  a saját útján halad. M ert  K risz tus  azt parancsolja ,  
hogy  az E vangé lium ot m inden te rem te tt  á l la tn ak  h i r d e s s é k ; azért  ezen 
te rem tm én y ek  vagy is  m indazon világi d o lgok  és in tézm ények, m ely e
ket az em b erek  eszökkel s Is ten tő l  n y er t  b ö lc sesség ö k k e l  lé tes í te t tek  
s m elyeke t  szt. P é te r  is em beri  te rem tm én y ek n ek  mond (1. P é t .  2.), de 
a m elyek  e g y u ttal isteni ren d n ek  is nevez te tnek  (Róm. 13.) m ár előbb 
m egvoltak , mielőtt  az E vangé lium ot h ird e t ték .  E b b en  a tek in te tb en  
K risz tus  nem  a k a r t  ujítani s változtatni, hanem  m indent ú gy  hagyo tt ,  
am int v o l t :  c sak  azt k ivánta, ho g y  a v i lág n ak  m egm utassák  az Ő o r
szágát s az útat,  melyen a bűntől s örök  k á rh o za t tó l  m egszabadu lha tunk , 
s ho g y  eb b en  m indenki k ivé te l  nélkül alá van  neki vetve  s a hit á lta l 
Ú rá n a k  ta r toz ik  őt e lismerni."

M indezt é r te t te  L u th e r  azon parancs  a la t t ,  hogy az Evangélium az 
egész világon, minden népeknek hirdetendő; de ép e n  ez nem tö r tén t  eddig, 
annyira ,  h o g y  egyszer így  sóhajto t t  fe l:  nem  tudom, hogy  hallo tta -e  
m ár N ém eto rszág  Is ten  ig é jé t?  A  p á p a  szavait  h ird e t ték ,  de az nem 
volt az Evangé lium , hanem  an n a k  épen  ellenkezője; am enny iben  a cse
lek ed e tek re  helyez te  a fősúlyt s önm eg igazú lásra  vezetett .  A  v ilág o sság  
csak most tö r te  át a s ö t é t s é g e t ; Is ten  k eg y e lm e  és sze re te te  ism ét k i
sugárzo tt  a JÉ zu s  K risz tus  kegye lm érő l szóló ham isíta tlan  igében. A 
Szent-Lélek  vezette  L u th e r t  az E vangélium  álta l  a K risz tus  m egism e
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résére , ho g y  t. i. a b en n e  való h it  á l ta l  nyer jük  el b ű n e in k  b o c sá n a tá t  
s a S zen t-L é lek  m él ta t ta  őt s azokat, k ik  ugyanezt  t ap a sz ta l tá k  m a 
gukon , a rra ,  hogy  az ige s igeh irde tés  által m ásoka t  is a k eg y e lem  
m egism erésére  vezessenek. — Mivel maga a kereszténység is elfelejtette az 
E vangéliumot, azért Luther a fen d  misszióparancs teljesitését abban látta, hogy 
saját népének hirdette uj r a  a tiszta Evangéliumot s e r re  szólíto tta  fel a m e g 
felelő szentírási h e ly ek  tá rg y a lá sá n á l  b a r á ta i t  is ; valam int e r re  gondolt 
a k k o r  is, m ikor missziói énekében  így  im ádkozo tt:

Es woll uns Gott gnӓdig sein
Und seinen Segen geben;
Sein Antlitz/, uns mit hellem Schein 
Erleucht zum ewgen Leben.
Dass wir erkennen seine Werk,
Und was ihm liebt auf Erden,
Und JÉsus Christus Heil und Stӓrk 
Bekannt den Heiden werden 
Und sie zu Gott bekehren.
So danken, Gott, und loben Dich 
Die Heiden überalle,
Und alle Welt die freue sich 
Und sing mit grossem Schalle,
Dass Du auf Erden Richter bist 
Und lӓsst die Sünd nicht walten : 
Dein Wort die Hut und Weide ist, 
Die alles Volk erhalten,
In rechter Bálin zu wallen.

Jó az Isten, kegyelmébe 
Fogadta a világot,
Szeretetének nincs vége,
Ö gyujt nekünk világot;
Hogy műveit ismerhessük 
S keressük bölcs tetszését 
S a pogányok közt hirdessük 
JÉzusnak szent igéjét, —
Hogy ők is Istent féljék.
Magasztaljanak mindenütt 
A megtért pogány népek,
Zengjen, — merre csak napod süt 
Hálaadás, dicséret;
Áldják a Te hatalmadat 
Mert Ur vagy földön s égen,
Szent igédet azért adtad,
Hogy minden nép megtérjen 
S járjon a jó ösvényen! *)

A p o g án y o k  alatt,  k ik rő l g y a k ra n  igy  szól: „m i p o g án y o k " ,  i t t  a 
nemzsidó n ép ek e t  érti, ak ik  e lfo g ad ták  a k e re sz tén y  v a l l á s t ; ezek  
d icsér ik  az U ra t ,  am in t ezt már a 117.  zsoltár m egjósolta , s ezek rő l  
óhajtja L u ther ,  h o g y  az E vangé lium  m indjobban  á thassa  őket.

Ezen „p o g ányok"  közé m entek  aztán L u th e r  tan i tv án y a i ,  mint az 
E vangé lium  h irnöke i s a lap í to t tak  k ö zö ttük  missziói á l lom ásokat.  M ost 
is a fon tosabb  forgalm i központokat,  n agyobb  v á ro so k a t  k e res ték  fel 
e lőször s innen te r jed t  aztán p réd ikác ió jok  mind n ag y o b b  k ö rb en  
tovább , mígnem ezen k ö rö k  é r in tk ez tek  egym ássa l s összeforrtak, ú g y  
h o g y  vég re  egy  összefüggő evangélikus  egy h áz te rü le t  kele tkezett .

Ilyen  módon p ré d ik á l t  s g y a k o ro l t  L u th e r  ev an g é l ik u s  missziót s 
a r r a  is m eg tan íto t ta  az evangélikus  keresz tényeke t ,  h o g y an  im ádkozzanak  
ezen missziói m unka fejlődése ért, m ikor a m ásodik k é ré s  m ag y aráza tán á l  
így  szól: „A zért m in d en ek e lő t t  azt kérjük, hogy az Ő neve ná lunk  az 
Isten szent Igéje s k e re sz tén y  életm ód álta l  úgy  d icsé r te ssék ,  hogy  mi, 
ak ik  m ár elfogadtuk, m egm arad junk  s n ap ró l-n ap ra  g y a rap o d ju n k  benne  
s a többi em berek  k ö zö tt  is v isszhangra  találva, á t já r ja  az egész v ilá
got, hogy  a Szent L é le k tő l  vezetve so k an  a  kegye lem  országába  jöjje
nek  s o tt  az ü d v ö sség  részeseivé váljanak, hogy így  ak ik  most eg y  k i
rá ly s á g b a  kezdünk gyülekezni,  ab b an  ö rö k k é  benn  is m arad ju n k .“
-----------------------  (Vége következik.)

*] Ezen verset Nagy Lajos szentantalfai lelkész forditotta. Az első vers 3 első sora így 
is változtatható: „ Jó az Isten, üdvözítni Óhajtja a világot, Ő tanít meg bennünket hinni" stb.



70

Williams János, a déli tenger apostola.
4. S zam oa  m eg tér i tése

D e Villiam s nem a k a r t  té t lenül p ihenn i b abé ra in .  A T á rsa sá g i  és 
a H e rv ey  sz ige teken  a java  m unka  m ár el vo lt  végezve, a sz ig e t lak ó k  
m indenütt  e l fo g a d ták  az E vangélium ot, m inek  h irde tésé re  benszülött  
tan itók  a lka lm az ta t tak .  W il lam s  teh á t  új m unka  u tán  nézett. M indenek  
e lött hajó t ép í te t t  m agának , mivel i lyennek  h ián y áb an  ed d ig e lé  föl 
nem k e re sh e t te  a ten g e r  számos szigeteit, m elyek  u tán  lelke s ov árg o tt .  
B izonnyal nem  csekély  fe ladat volt hajó t ép íten i o tt  a távol ten g e ren ,  
oly em b e rn ek  a ki a h ajóépités t  nem tan u lta  s a ki nem csak  a szük
séges  sze rszám okka l nem rende lkeze tt ,  de a  vállalkozáshoz é r tő  m un
kása i sem vo ltak . T öm érdek  fe jtö résébe  k e rü lt  ez a m u n k a  W illiam s- 
n ak  s nem  eg y  álm atlan  é jszakát okozott neki. E lső  k isérle te i meghiu- 
sú l tak  s k im o n d h a ta t lan  tü re lem re  volt szüksége  a benszü lö ttek  b e tan í
tásánál.  D e v ég re  m égis s ik erü l t  a mű , — a  hajó e lk es z ü l t ! „B é k e~ 
h i r n ö k “- nek keresz te lte  s számos u ta t  te t t  rajta, mig a Misszió
tá r s a s á g  k éső b b  a lka lm asabb  járm üvet b ocsá jto t t  rende lkezésére .

Az első n ag y  u ta t  a „ B ék e h irn ö k ö n " a népes  Szam oa sz ige tek re  
te t te .  M ár az oda u tazás  idején oly sze rencsés  volt, ho g y  F a u e a  
szamoai főnököt,  ki sokáig  távol volt hazájátó l, fö lvehe tt e a hajóra. 
W ill iam s  az u tazás  a la t t  ezen főnöktő l é r te sü lt  a Szam oa sz ige tbe liek  
szokásairó l  s körü lm ényeirő l.  F a u e a  leg in k áb b  a főhadisten  eg y ik  á l ta 
lánosan  r e t t e g e t t  pap já tó l T a m a f a i n g a t ó l  ta r to t t ,  ki á l l itó lag  az 
összes sz ig e tek  réme volt s a k itő l  c sa k  roszszat lehe te tt  várni.  Midőn 
a »B ékeh irnök«  a szavaii sz iget par tjához köze ledett  m in te g y  húsz 
benszülött  fu to t t  feléje, — k ik e t  F a u e a  köszöntött .  R em eg ő  h an g o n  k é r 
dezte tő lö k :  „Hol van T am afa in g a  ?“ „M eghalt m ár!  m eghalt m á r ! “ v á la 
szolá k  azok lá th a tó  ö rö m m el;  „mintegy tiz napja, ho g y  a g y o n v e r té k ! " 
M agánk ivű l  e h irtől fu to tt  F a u e a  W ill iam shoz e szav ak a t  k iá l tva  ; „Ua 
m ate  le D evolo , na  m ate  le D e v o lo ! Az ö rd ö g  m eghalt,  az ö rd ö g  m eg
halt. M u n k án k  s ikerü ln i fog. M ost m ár az egész  nép elfogadja a lo tu t".

A  p o g á n y  szam aobeliek  m iham ar b e m u ta t tá k  vad  és b a r b á r  je lle
m üket. M ia la tt  a hajó a szam ao-csoport  k é t  fősz ige te  Szavaii és U polu  
közö tt  h a lad t  jobb  felől tö b b  falu lán g b an  á l lo t t ;  Szavaii k irá ly a  
M alietoa V a in u p o  bosszu álló h ad a t  viselt  e l lenségei ellen. D e azért 
m egtisztelve érezte  m ag á t  „a nyuga ti  fehér  fő n ö k " lá to g a tá sa  által, 
W ill iam so t b a rá ts á g o s a n  üdvözölte  s szivesen m egenged te ,  h o g y  nála 
s védelm e a la t t  nyolc benszü lö t t  ta n itót h ag y jo n  a szigeten, ső t  az t  is 
k i lá tá sb a  helyez te ,  h o g y  m ihely t  a je len leg i h áb o rú t  befejezi, ő m aga  
is a J eh o v a  szo lg á la táb a  lép.

S szavát m eg is t a r to t t a ;  W ill iam s e l távoz ta  u tán  az á l ta la  ott 
h a g y o t t  ta n itó k n á l  je len tk eze tt  s t a n itv án y u k  lett. Mielö tt azonban  az
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uj lo tu t e lfogad ta  Volna, m eg a k a r ta  tudni e rősebb-e  az uj Is ten a 
ré g ie k n é l  s m eg fogja-e védeni ezek e l lenében  ? F ia i  — kik  a ty jo k a t  
m ag áb a n  nem a k a r tá k  ezen veszedelm es k isé r le tn ek  kitenni,  —  tá rsakú l  
szeg ő d tek  hozzá a p ró b á b an .  A  szam oabe liek  hite szerin t  az is tenek  
és a szellemek va lam ely  tá rg y b a n ,  á l la tb an ,  halban  stb. l ak n ak  s ezen 
t á rg y n a k  v ag y  á l la tn ak  aztán  isteni ereje van. A zért  m inden  szamoa- 
beli  válasz t m ag án a k  ilyen „E tu “-nak neveze tt  s istentől lak o t t  t á rg y a t  
o lta lm azó  ta lizm ánú l . A k irá ly i  csa lád  „ E tu “-ja egy  hal volt. A k i tü 
zött p ró b a  abban  állo tt,  ho g y  egy ilyen ha la t  m egö ltek  s m eg e t tek  ; 
ha az is ten azért b o szú t nem állott, az te h e te t len sé g én ek  volt a b izony
ság a .  S z ivszorongva te t té k  meg a p r ó b á t ;  s ime a bosszuá llásnak  se 
hire, se ham va ! I gy  M alie toa  és hozzátartozói abba  h a g y tá k  a b á lv á n y 
im ád ás t  s az uj lo tu  h ivei le t tek . E g y  főnök  a m ásik u tán  k ö v e t te  a 
k irá ly  p é ld á já t  s a la t tv a ló ik  szintén hozzájok csa tlakoztak .

H ú sz hónap  mu lva W ill iam s ism ét v isszatért,  h o g y  a h á t r a h a g y o t t  
tan i tó k a t  m eg lá togassa .  Ez a lkalom m al a S zam oa-szigetcsoport  nyuga ti  
o ldalán  M anua sz igetén  kö tö t t  ki. A m in t  a par thoz  k ö ze le d tek  néhány  
sa jka  eveze tt  feléjök s az egy ikbő l  tö b b  benszülött  azzal köszöntö tte  a 
j ö v e v é n y e k e t :  „Mi az ig én ek  fiai v a g y u n k !  E g y  fa lau lo tu ra  (h ittéri t ő 
k e t  hozó hajóra) v á ru n k ,  a m ely  o lyan em b erek e t  hoz, k ik  misszioná
r iu so k n ak  nevezik m ag o k a t ,  hogy  n ek ü n k  a J É zus K r isz tu s ró l  beszé l
jen ek  ! A  ti hajótok-e az a h i t té r i tő k e t  hozó hajó, a m ely re  v á ru n k  ?“ 
Ez k ed v e s  üdvözlet volt s első b izo n y i ték a  a k e re sz tén y sé g  nem is 
se j te t t  d iada lának , m ely lyel az elmu lt másfél év a la t t  a  le lk ek e t  m e g 
h ó d ito t ta  !

A  következő  reg g e len  a „ B é k e h irn ö k " e g y  m ás szigethez 
Tutu ilához ért s eg y  p i l lan a t  a la t t  a sa jk ák  n ag y  tö m eg e  ra jzo tta  körü l,  
m elyek  nyilsebesen s ik lo t ta k  m ellette  ide s tova. W ill iam s  nem k e 
véssé  rem egett ,  midő a  fegyveres  h a rco so k  n ag y  szám á t lá t ta ,  hiszen 
n eh á n y  év  e lött  ép en  ezen öbö lben  ü tö t te k  ag y o n  tö b b  franc ia  
m atróz t!  Nem  m ert  k ikö tn i.  D e eg y  főnök  n y a k ig  gázo lva  a vizben a 
hajóhoz ju to tt  s W ill iam so t igy  szólito t ta  m e g :  „F iam , nem  aka rsz  a 
szárazra  jönni?  A v a g y  tán  nem mersz hozzánk  átjönni ?“ Williams az t  
f e l e l t e : „Nem tudom , b izhatom  e b e n n e t e k ; azt hallo ttam , hogy n a 
g y o n  vad  te rm észe tűek  vagy tok ,  s h o g y  ezen öbölben k eg y e tlen  g y i l 
k o sság o t  k ö v e t te tek  e l .“ — „Már nem  v ag y u n k  v ad a k  — mondá a főnök 
— hanem  k e resz tén y ek  !“ — „Ti k e re sz tén y e k  ? !“ k é rd é  ám úlva W illiam s. 
„Hol ha lo t ta tok  a k e re sz té n y sé g rő l? " — ,,Óh, a feh é r  em b erek  fö ld 
jérő l  eg y  W iziam u  nevű n agy  főnök  jö t t  m in tegy  hu sz h ó nap  
e lö tt  Szavaiiba, hol nehány  tam a-fai-lo tu t (vallástan itó t)  h agyo tt .  
E m b ere in k  közűl tö b b en  épen o t t  vo ltak  a k k o r  s midőn hozzánk 
v isszakerü ltek  b a rá t ja ik a t  ok ta tn i  kezd ték  s az ige fiaivá t e t t é k  őket.  
I me o tt  v a n n a k ;  látod-e ?“ W ill iam s a főnök által m u ta to t t  hely fe lé  
néze t t  s o t t  m in tegy  ötven em bert  lá to t t  ülni egy k e n y é r fa  á rn y é k á 
ban. M indenikök k a r já ra  eg y  fehér  ken d ő  volt kö tve .  W ill iam s
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kérdésére , h o g y  mit je len t az, m eg m ag y a ráz ta  a főnök, hogy 
azok a k e re sz tén y e k  s a fehér  kendő  az ő ism erte tő  jelök. — 
„T udd  m eg  teh á t  — m ondá W illiam s, — ho g y  én v ag y o k  am a férfiu 
a kirő l az im ént beszéltél ; nevem  W illiam s ; a v a l lás tan itó k a t  én hoz
tam S z a v a i ib a !" E rre  a főnök jelt ado tt  em bere inek ,  kik fe lug rá l tak ,  a 
hajóhoz úsz tak  s azt a p ar thoz  vonszolták, hol a főnök a legszivélye- 
sebben  üdvözölte  ta r to m án y á b an  az óhajtva v á r t  vendéget.

A fehér jeg y e t  viselők köréből egy ik  e lő lépe tt  s e lbeszélte, hogy  
ő a „va llá scs iná lókná l“ volt s tő lök  némi ism ere te t  hozott, m elyet azóta 
társa iva l közöl. „S ime ott áll a k áp o ln án k  !“ W iliam s oda fo rdu lt  s a 
m agas fák lobozatán  keresz tü l  m eg lá t ta  a kis tem plom  fehérlő falait. 
„S ki vezeti b enne  az is ten t isz te le te t  ?“ k é rd é  W illiam s. —  „K i más 
mint én m agam  ?“ válaszolá a férfiú. — „S kitől tan ú l tad  ?“ —  „Nem láttad-e 
e lőbb  azt a k is  csó lnako t  a hajód mellett, midőn p a r t r a  h uz tunk  ? Az 
az én sajkám, ab b a n  keresem  fel a ta n i tó k a t  s hozok m indég  egy  
csomó tan itá s t  a vallásból, ho g y  azt i tthon nép em n ek  ajándékozzam . 
H a m ár k ifogy tam  belőle, e lőveszem  sa jkám at és ismét ú jabbat és többet  
hozok. S  ha m ár eljöttél a k ire  oly so k á ig  v á runk , hoztál-e nekünk  
tan itó t?  Adj n e k ü n k  egy  em b e r t  a ki te le  van  hitte l és vallástudo- 
m ánynyal ,  ho g y  ne kelljen tö b b é  é le tem et k o ck áz ta tn i  azáltal, hogy  
a tu dom ány t oly messziről kell hoznom .“ W ill iam s a m eg h a to t tság tó l  
k ö n n y ez e t t ;  s joggal m ert a lig  lesz misszionárius, aki valaha ily fo
g a d ta tá s b a n  részesült volna.

E g y  m ásik  helyen  70 asszony és leánybó l  álló m enet já ru lt  
W ill iam s elé a kik ü l te tv é n y e ik n e k  m indennem ű term ényével k ed v e s 
k ed tek  neki. L ába i elé r a k t á k  az ad o m án y o k a t  u gy, hogy fa lm agas- 
ság n y ira  n ő tt  e lötte  az a ján d ék  garm adája . F a lu jo k b an  a férfiak m ég 
nem vo ltak  h ivei az uj tannak , de a nők  m ár e lfo g ad ták  azt. A d o m á
nyaikkal,  m e ly ek e t  lábaihoz ra k ta k ,  k ö szö n e tö k e t  a k a r tá k  kifejezni a 
hozzájok ju t ta to t t  uj lo tuért.

Ismét eg y  másik h e lyen  eg y  T an g a lp a  nevű buzgó k eresz tén y  
főnökke l ism erk ed e t t  m eg  W illiam s. K é t  e llenséges  érzelm ű főnök 
halállal fen y eg e t te  őt, ha ta n itóját el nem k e r g e t i ; ő azonban  azt 
felelte a h irn ö k n e k ;  „Mond m eg  a fő n ö k ö k n e k ,  ho g y  én a sze llem eknek  
tö b b é  nem szo lgá lok !  Jeh o v á t  vallom Is tenem nek , k izáró lag  az ő szava 
lehet életem vezére  és in téző je" . S  e lha tá rozásá tó l  sem fen y eg e té se ik  
sem tanitó ja  azon félelem szülte f igyelm ezte tése  által sem h a g y ta  
m agát  e l té r iteni, hogy  ne ingere lje  m agára  e llenségeit.  Ez u tó b b in ak  
tu d tá ra  ad ta ,  hogy  tan ácsa  nem helyes, im ádkozzék  inkább  vele, de 
ne k isértse  g y á v a s á g ra  s ne hozza r osz h irb e  az E vangélium ot. 
W ill iam s m elegen  keze t fogo tt  a b á to r  férfiúval.

H ely lyel közzel szegényes k áp o ln ák ra  a k a d t ,  m elyeket a szam oa- 
beliek  jószántukból m agok  em eltek . Nem volt elég  tanitója, hogy
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minden he ly re  k ü ld h e te t t  volna, a honnan  eziránt k é re lm e t  in téztek  
hozzá.

C sak  h a t  év e lm últáva l lá to g a th a t ta  m eg W ill iam s S zam oát har-  
madizben, azonban ez a lkalom m al hosszabb  ta r tó z k o d ás ra  m a ra d t  ott. 
V alódi n ép v án d o rlá s  volt az em b erek  hozzá özönlése; sok m értföld- 
ny irő l  jö ttek  hozzá szárazon  és vizen eg y a rán t .  Nem te lt  el nap  uj 
lá to g a tó k  nélkül. S röv id  időn nem volt Szam oán ember, a ki W illiam s 
a ty á t  személyesen nem üdvözölte  volna. A harci  zaj v ég k é p  elnémult. 
A n ép  n ag y o b b  részét a szigeten a lka lm azo tt  h i t té r itő k  és benszülött 
t a n itók  o k ta t ták .

I ly  módon a Szam oa sz ige tek  lak ó in ak  m eg té r itése  jó nyom on 
h a l a d t ; de a mű befejezését W illiam s m u n k a tá rsa ira  b izta. Ő m aga 
mint a szent ügy  e lőharcosa, ú ttö rő  m unka  végzését t üzte céljául. Az 
1839-ik év őszén uj felfedezési u tra  indult.

5. E rom anga, — a v ér ta n u sz iget.

M időn W ill iam s 1839 évi n o vem ber 3-án utolsó izben p r ed iká l t  
a S zam o ab e liek  elöt t , szent igéül az aposto lok  cse lek ed e te in ek  20. feje
zetéből azon részt válasz to tta ,  m elyben  P á l  apo s to ln ak  az efezusbeli 
egyház  véneihez in téze tt  b u csúszava van  leir v a :  „ É s  m i n d n y á j a n  
f e l e t t e  i g e n  k e z d é n e k  s í r n i  é s  P á l n a k  n y a k á r a  e s v é n  
c s ó k o l g a t j á k  v a l a  ő t e t, k i k  m e g k e s e r e d t e k  v a l a  k i v á l t 
k é p e n  a b e s z é d e n  a m e l y e t  m o n d o t t  v a l a ,  h o g y  ő k  t ö b b é  
a ő o r c á j á t  n e m  1 á  t n á k “ . Már jóval e lőbb halá lse jte lm ek fész
k e l ték  be  m ag o k a t  Williams leikébe. E zu ttal a lak o sság a  v ad sá g á ró l  
h irh ed t  U j-H eb rid ák a t  a k a r t a  fe lkeresn i.  E lein te  minden jól indult. 
A sziget-csoport első sz ig e tén ek  lakói szivesen  fo g a d tá k  az uj vallás 
tan itóit s W illiam s m éltán  rem élte  a leg jobb  sikert.  N o v e m b e r  20-án 
reggel  a misszióhajó E ro m a n g a  sziget előtt ,  a D illon-öbölben  ve te tt  
ho rg o n y t .  W ill iam s, a k a p i tá n y  és m ás k é t  eu rópai c só n o k b a  szálltak  
s a p a r t  felé eveztek , a h o l  b en szü lö t tek e t  v e t tek  észre. E zek  azonban  
a sa jka  lá t tá ra  fé lénken  visszavonultak . W ill iam s és tá rsa i  p a r t ra  
szá ll tak  s W ill iam s b izalm asan  k öze lede tt  a p a r to n  já tszadozó  n ehány  
g y e rm e k h ez ,  m iközben  tá rsa i  közül eg y  H arris  nevű e lő re  ment. E k k o r  
h ir te len  a harc i  k ü r tn e k  félelmetes hangja  h a s ito t ta  á t  a levegőt. 
H arr is  n a g y o t  k iá ltva  s n éh án y  v ad em b er  á l ta l  ü zve a b o k ro k o n  k e 
resztül a p a r t  felé m enekült,  de u to lé r ték  s iszonyú d o ro n g o k k a l  
ag yonbunkoz ták .  W ill iam s az öbölhöz sietett, hogy  úszva  elérje saj
káját, de k é t  v ad em b er öt is üldözőbe vette. D o ro n g ja ik k a l  utána 
suj to ttak ,  ő a viz alá bu k o tt ,  de m ihely t a viz fölé em e lk e d e t t  újólag 
fejére suj to t t  a nehéz dorong  m ignem  éle tte lenül te rü l t  el a vizen. 
K é t  más tá rsán ak  s ik e rű lt a sa jkát elérn iük , de  W ill iam s és H a rr isn ak  
m ár nem v ihe t tek  s e g itség e t .  M ég c sa k  h u llá ik a t  sem s ik e rű lt meg-
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m enten iök ;  a vadak  iszonyú orditozás közben  v i t ték  azokat  m agokka l ,  
hogy  u tá la to s  szokásukhoz képes t ,  a győzelmi lakom án e lkö ltsék . Igy  
fejezte be W ill iam s é leté t.  „Nincsen n a g y o b b  sze re te t  annál, m in t ha 
az em ber az ő életét áldozza fe lebará ta ié rt ."

É veken  á t  egy  eu ró p a i  sem m ert a vérszomjas e ro m an g a iak n á l  
m eg te lepedn i,  mignem G ordon G yörgy  W ill iam s példáján  felbuzdúlva 
e ltökélte  m agát,  hogy  fe lkeresi  őket. Ifju nejével 1859-ben k ö tö t t  ki a 
szigeten s lassan k én t  s ik erü l t  neki a p o g á n y  lak o sság  b iza lm át m eg 
nyernie . D e  1861-ben őt is m egö lték  nejével együ tt .  Himlő já rv á n y  
lépe tt  fel a szigeten s a varázslók  és bá lv án y  p ap o k  őt okoz ták  m iatta  
s fe lláz ito tták  ellene a tudatlan  népet, m ely  vad  dühhel tö l tö t te  ki 
ra jta  bosszúját. A zonban  az E vangélium  eg y  ujabb hirdető je  ismét 
b á to rsá g o t  ve t t  m agának , ho g y  E ro m an g a  v é r ta n u vérrel á z ta to t t  szi
g e té re  lépjen s ez G ordon  J a k a b  a m eg g y ilk o lt  G y ö rg y n e k  testvér-  
öcscse volt. N yolc  évig  m ű k ö d ö tt  ott s ezen idő a la t t  s ikerü l t  is neki 
ezen vad em berevők  közül t izenhato t a K risz tu s  egyháza  első zsen
géiül fe lavatnia. Már a legszebb  re m é n y ek  le lkes itették , midőn eg y  
atya , ki fia h a lá la ért őt okolta ,  őt is agyonverte .  I gy  m ár öt vér tanú  
áldozta fel é le té t  E ro m an g aé r t .  D e azért  a k e resz tén y ek  türe lm e nem 
fo g y o tt  el, hanem  ismét a k a d t  egy, a k i  a kereszt  véres je lvényé t 
ujból k i tüzte E ro m an g a  sz igetén  : R o b e r t s o n  misszionárius. S  azóta 
ezen gy ilkos  szigeten is keresztü l töri a sö té tség e t  az E vangé lium  
v i lág o sság a  !

Ma a  sziget 2500 lakó jának  több  mint fele m ár keresz tény . 
K örü lbe lő l  azon a helyen , melyen 1839-ben W ill iam s kiszenvedett,  
1879-ben tem plom  épült  a v é r ta n u k  em lékezetére . W ill iam s g y i lk o sá 
nak  fia m ondá azon a lka lom m al a fe lszentelési imádságot.*)

Az angol-búr háború és a misszió.
Ezen oly n agy  figyelem ben és kü lönböző m egíté lésben  részesült 

h áb o rú  k i tö ré sek o r  és egész lefolyása ala tt ,  a  m isszióbarátok m indég  
ag g o d a lm as  szívvel t e k in te t te k  a h arc té rre ,  ha  az ottani misszió so rsára  
gondoltak . M ert  hiszen egész Tratiszvál valam int Oranje sűrűn b ev a n 
n ak  hálózva p ro tes tán s  missziói á l lom ásokkal  s félni lehetett,  ho g y  a 
benszülö tt  p o g án y o k  a h áb o rú  által e lő idézett  zavaros he lyze te t  fel
használva, m eg tám ad ják  a h it té r í tőke t  s a b ú ro k  is ellenséges e lb án á s 
ban  részes ít ik  a tö b b n y ire  ango l nem zetiségű, teh á t  e lö ttök  po li tika i
lag  gyanús  m issz ionáriusokat.  Ez utóbbi fe ltevés  annyival indokoltabb  
volt, mivel a református b ú ro k  a b en szü lö t teke t  úgyszólván  em b e rek n ek

*) A »Saat und Erntc auf dem Missionslefde" című lap 1899 évi október havi számából 
fordította Liszkay János rimabrezói lelkész.
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sem tek in t ik  s igy  a h i t té r í tés  ügye  i rán t  egyá lta lán  soha sem  ta n usí
to t tak  valami kü lönösebb  é rdek lődés t  v ag y  rokonszenvet.

M inket h itva lláshű  lu th e rán u so k a t  m ég annyival in k áb b  é rd e k e l 
h e te t t  a h áború  k im enetele ,  mivel a h e rm an n sb u rg i  m isszióegyesület — 
m elynek  kele tkezési  tö r té n e té t  a IV. évfolyam  1-ső szám ában  ism er
te t tü k  — szintén a h a rc té re n  lakó be tsuán  népfaj közö tt  m űködik . 
A zért é rd ek es  és tan u lság o s  az em líte tt  misszió jelenlegi igazga tó jának , 
Haccius h e rm an n sb u rg i  le lkésznek  köve tkező  jelentése, m elye t  a lehrte i 
(H annover) m issz iókonferencia  elé t e r j e s z t e t t :

S zer in te  „az angol kormány a dé lafr ika i  missziót n ag y sze rű en  segé
lyezi, am enny iben  m indenü tt  ingyenes te lk e t  jelöl ki a misszióállomások 
részére  s valam ennyi isko lá t  segé lyben  részesíti. A  búrok nem csak 
hogy  mindezt nem engedélyezik , hanem  tö rv én y e ik k e l  sok fé leképen  
akadá lyozzák  is a missziói munkát, igy  p é ld áúl azáltal,  h o g y  egy  
helyen  tö b b  mint öt g azd aság  nem lehet egym ás  mellett, to v áb b á  a 
p o lgári  h ázasság  s azáltal,  ho g y  a fe k e ték n ek  semmiféle jo g o t  sem 
biztosítanak, — m ég  azo k n ak  sem ak ik  k e re sz tén y e k k é  lesznek. 
A b ú r  tö rvényhozás ezen misszióellenes e ljá rása  a b ú rn é p  sz igorú  re fo r 
m átus  fe lekeze tiességéből m agyarázha tó .  D icsé re tes  k iv é te l t  k ép ez tek  
e tek in te tb en  Krüger P á l  e lnök  és az elhalt  Joubert P é te r ,  k ik  a misz- 
szió i rán t  m indég  a leg é lén k eb b  érd ek lő d és t  t a n u síto tták .

T én y leg es  m eg tám ad ta tá sb an  c s a k  n éh á n y  á llom ás részesült ; 
Empangwein-ba n egy  h áza t  fe ld ú ltak ;  M afeking-n e k e g y  filiáját be k e l 
le tt  szüntetni. A b e tsu án a k  o rszágábó l  m ár  h ó napok  ó ta  nem jö t t  h ir. 
A  veszély  anná l n ag y o b b ,  minél jo b b an  előre h a to ln a k  az angolok. 
K ö zv e tv e  nagyon  m egkáros ít ja  a missziót az, hogy  n ag y  áldozato t 
k ö v e te ln ek  tőle, ho lo tt  a b ev é te lek  m egszü n te k ;  m ert a búr tö rv én y ek  
szerint h áb o rú  idején nem kell kam ato t  v ag y  b é r t  fizetni. A  földmive- 
lés, m ely m ár  e lőbb n a g y  k á r t  szenvedett  a szá razság  és sásk a já rás  
miatt, most a m unkaerő  h ián y a  a la t t  szenved. Sok  állom áson feketék  
végzik  a m u n k á t  a nők  fe lügyele te  a l a t t ; máshol m eg  m inden t  m agok 
a n ők  végeznek , mivel a férfiaknak b e  k e l le t t  vonúlni.

N agyon  kell félni ho g y  a p o g á n y o k  fe llázadnak  s m eg tám ad ják  
a missziói á l lo m áso k a t  s ezer szerencse, hogy  nem is sejtik, milyen 
fö lényben  volnának , ha a különböző tö rzsek  szöve tségre  lépnének  
egym ássa l.  A ttó l  is lehe t  tartan i,  h o g y  a tö rzsek  rég i v iszá lyok  elin
tézése v ég e tt  eg y m ást  tám ad ják  m eg ; E h lanzeinben  m ár közel vo ltak  
hozzá s csak  Reibeling h i t té r i tő befo lyása  szüntette  m eg  a veszélyt. 
K ü lö n b en  a p o g án y o k  leg in k áb b  azért  nem lázadnak  fel a keresz
tén y ek  ellen, mivel az U r  a k a tonaság tó l  való félelemmel tö l tö t te  m eg 
szivöket. F e g y v e re ik k e l  mód felett k ics inynek  és g y e n g é n e k  érzik 
m ag o k a t  a fehérek  fegyverze tével szemben. A mi feg y v ere in k ,  igy  
szólt egy  zulufőnök, c sa k  disznóöléshez v a l ó k ; h áb o rú b an  nem  hasz
ná lha tók .
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Azt sem  szabad figyelm en k ivűl hagyn i,  h o g y  m agok a  b e tsu án o k  
között  43.000 k eresz tén y  van, k ik  a h i t té r itők  szavára  h a l lg a tn a k ;  több  
más törzsnél ped ig  a k e re sz tén y e k  számszerin ti  tö b b ség b en  vannak . 
De a p o g á n y  zu luk ra  is n a g y  befo lyást  g y a k o ro ln a k  a h it té r í tők ,  — 
kü lönösen  a k irá lyokra ,  k ik n ek  ők a tanácsadó ik  a fe h é re k k e l  való 
é r in tkezésné l  s k ike t  a h a tó ság o k k a l  való é r in tkezésben  nem  n é lk ü 
lözhetnek.

H o g y  a p o g án y o k  n y u g o d ta n  v ise lkednek , az a misszió mély h a 
tá s á n a k  legszebb  b izony ítéka. A mi re m é n y ség ü n k  ped ig  az, ho g y  az 
U r, ki ezen h áb o rú t  m egenged te ,  üdvös cé lo k a t  a k a r  vele előmozdí
tan i ;  nem  a k a r  pusztítani,  hanem  tisztítani. O rszága  terjesz tésére  b i
zonnyal á ld ás  nő be lő le“.

Különböző misszióegyletekről.
A sv éd  e g y h á z i m issz ió , mely In d iában  a lipcsei misszióval s 

azonk i vű l N a ta lban  a zuluk közö tt  önállóan m űködik, lan k ad a tlan  buz- 
góságga l igyeksz ik  S v éd o rszág b an  a missziói é rd ek lő d és t  fokozni. Az 
egyesü le t  lap jának , m elyet 1895-ben m ég csak  3600-an já ra t ta k ,  ma m ár 
10.000 előfizetője van. 1897-ig az upszalai eg y e tem  egy  docense végezte 
m ellékhivata l  gyanán t  az eg y esü le t  t i tk á r i  teendőit,  mely évben  önálló 
t i tk á r t  a lka lm azo tt  az egyesüle t,  ki egész ere jé t  a misszió ügy én ek  
szente lheti  s ennek  köszönhe tő  a missziói lap  oly óriási fe llendülése. 
Az afrikai missziót 1876-ban kezd ték  s ed d ig  8  állomáson 623 k e re sz 
tén y t  g y üjtö ttek . Az o ttani m unkam ezőn 9 h it té rí tő ,  7 t a n itónő és 20 
benszülö tt  e v a n g elista m űködik. A mu lt n y á ro n  a misszionáriusok szem- 
leu ta t  te t te k  a szomszédos M atabe leo rszágba ,  hová szintén k i  a k a r ják  
terjeszteni a missziót, to v áb b á  J o h a n n e sb u rg b a n  is ny itnak  eg y  állomást, 
az o tt  do lgozó zuluk lelki gondozása  végett .  Mivel n ehány  á llom ás az 
angol-búr h a rc té r  közelében fekszik, félő h o g y  ez a misszió is sok k ár t  
szenvedett a háború  k ö v e tk ez téb en .

— Az á lta lán os ev. prot. m is sz ió e g y le t  f. é. március 18-án este 
ünnepe lte  évi kö zg y ü lését a ber lin i  Jeruzsálem tem plom ban , — a g y ü le 
kezet csekély é rdek lődése  m ellett .  Az ünnep i p réd ikác ió t  Schmeidler lel
kész ta r to t ta ,  mig az évi je len tés t  az eg y le t  t i tká ra ,  Lehmpfuhl berlini 
lelkész o lvas ta  fel, Crantz h i t té r í tő  helyett ,  k i  k é t  évi s z a b ad ság ra  haza
té r t  N ém eto rszágba ,  de lábbaj m iatt  nem v eh e te t t  részt az ünnepé lyen .  
Az eg y le te t  15 év elö tt  l iberá lis  theo lógusok  a lap í to t ták  s az é r t  mai 
nap ig  is csak  vegetá l, mivel a missziót p á r to ló  hivő kö rö k  te rm é sz e te - 
sen nem segélyezik , az u. n. liberális, vagy is  h ite tlen  k e re sz tén y e k  p e 
dig ott is c sa k  szónokolni sze re tn ek  a sa já t  k é p ö k re  képzelt  egyház 
érdekében , de az ad ak o zásró l  hallani sem igen  ak a rn ak .  Je len leg  — a 
benszülö tt  s e g é d e k e t  is be leé r tve ,  összesen 2 2  m unkás áll az egy le t
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japán i  és kínai m u n k a te rén  szo lgála tban , m elynek  T o k ió b an  k é t  fő s a 
város  közelében  három  m ellékállom ása van. A  misszió é rd ek éb e n  sze
gény-, kézügyességi-  és v asá rnap i  isko lá t  t a r to t t  fen az egy le t ,  azonk i
vül a legkü lönfé lébb  eg y le te k b en  e lő ad á so k a t  ta r ta to t t  m unkása i által,  
végül eg y  ném et s eg y  jap án  fo lyó ira tta l  a k a r t  é rd ek lő d és t  kelteni 
m aga iránt. A 15 év a la t t  összesen k ö rü lbe lő l  300 japán i  k e re sz te l te te t t  
meg, mely csekély e red m én y t  azzal ig y ek ezn ek  indokolni, hogy  a p o 
g án y sá g  és k e re sz tén y sé g  közti küzdelem  sehol sem oly heves  és szen
vedélyes, mint J ap á n b an .  De azért az eg y le t  a sok szom orú tap asz ta la 
tok  dacára  sem fogja a küzdelm et feladni. 1898 ó ta  K ín áb a n ,  K iau- 
csauban  is m űködik  az á lta lános ev. p ro t.  misszióegylet, hol a szolgá
la táb a  állott dr. Faber E rnő  h it té rí tő  halá lával,  ki a kínai nyelv  és i ro 
dalom egy ik  leg a lap o sab b  ismerője volt, n a g y  v esz tességet  szenvedett .  
B a rá ta i  a lapo t  gyűjtö ttek , m elyből em lék e t  á l l í tan ak  nek i  s k iad ják  s 
terjesztik  kínai nye lven  ir t  apo loge tikus  irata it .  M árcius 10 én az egy le t  
egy  m ásodik  lelkészt k ü ld ö tt  K iau csau b a .  L e g ujabban  egy  orvos is az 
eg y le t  szo lgála tába lépe tt ,  ki orvosi missziót a k a r  kezden i s e végből 
eg y  kórház  m eg n y i tá sá t  tervezi. C sak h o g y  ehhez m ég  45.000 m árka  
szükséges s a K iau csau b an  te rv eze tt  k ínai isko lára , m elye t  ped ig  m ár 
1901-ben szere tnének  m egnyitn i,  m ég szintén 15.000 m árk a  hiányzik . 
Ezen eg y le trő l  Szlávik  M á ty ás  ezeket írja az Ev. E. és I. f. é. 17-ik 
s z á m á b a n : „E külmisszió-egyesület fényes b izonysága  an nak , hogy a 
liberá lis  p ro t.  k ö rö k b e n  is van evang. hiterős ( ? ? ?  S zerk .)  egyházias  
é le t ." Óh m ennyi n a iv ság o t  á ru l  el ezen e rő l te te t t  á l l í t á s ; hisz ép ezen 
„ e g y e t le n " liberá lis  m isszió-egylet szánalm as ten g ő d ése  ö k ö ln ag y ság u  
szégyenfolt a l iberá lis  theo lóg ia  áb ráza tán .  E red m én y es  egyházi mun-  
kásságo t,  mint a belmisszió, ú gy  a külmisszió terén  is csak  a hivő egy- 
ház iasság  p roduká l.

— A párisi ev . m issz io e g y le t , m ely an n a k  idején a m adagasz- 
k á r i  missziót oly n ag y le lk ű en  segélyezte ,  vá lságos  h e lyze tbe  jutott.  Az 
1899 évi m árcius havá tó l  1900 április  h av á ig  terjedő  időre e lő irány
zott 1,057.900 frankny i  szükség le tbő l  f. é. jan u á r  20-ig m ég csak  368,915 
frank  folyt be, ho lo tt  u g y an a d d ig  m ár 837,685 franko t a d ta k  ki missziói 
cé lokra. Bögner m isszió igazgató  nag y fo k ú  lázzal té rt  haza m ad ag aszk á r i  
k ö ru tjáról, segédje K rüger t a n á r  p ed ig  szintén nagy  b e teg en  távozott  
P árisbó l.  Mindez an n á l  nehezebben  sujtja az egyle te t,  mivel M adagasz
k á r ra  a három évi szom orúság  és ü ldözés u tán  ismét jobb  idők v ir rad 
tak . A francia  k o rm án y  ünnepé lyesen  kijelentette , h o g y  az angol s a 
tö b b i  nem francia h i t té r í tők  igen  loyálisan  v ise lked tek  s teljesen m eg
b izhatók. Ső t a n o rv é g  luth. misszió vezetőjét, dr. Borchgrevinch ig az
g a tó t  a f rancia  becsü le trend  lovag jává  is kinevezték . Az evang. h i t té 
r í tők  ismét szabadon m űködhe tnek  M adagaszkáron . A pro t.  g y ü lek eze
tek  h á la is ten tisz te le tek e t  ünnepelnek, h itök  m eg ta r tá sáé r t .  V égü l m eg
említjük, hogy  azon eszte len  ren d e le te t  is v isszavonta  a ko rm ány , hogy
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az összes m ad ag aszk ár i  isko lákban , teh á t  a nép isko lákban  is minden 
tá rg y a t  franciáúl kell tan ítan i.

A sc h le sw ig -h o ls te in i m issz io e g y e sü le t  június 12-től — 14 ig 
Breklumban t a r to t ta  évi k ö z g y ülését. Az ünnepi h an g u la t  igen kom oly 
volt, mivel az ünneplők  3 h a lá le se t  h a tá sa  a la t t  állo ttak . M árcius 23-án 
a misszió fe le jthe te tlen  a lap ító ja ,  Jensen le lkész  húny t el, május 2 1 -én 
a legifjabb hittérítő , K uhlm ann  ha lt  meg, k é t  héttel u tóbb  p ed ig  Timm  
h ittérítő , ki t izenöt év ó ta  s u tó ljá ra  mint az o ttan i benszülött seg ítő 
m u n k áso k a t  képző in tézet vezetője m űködött  Ind iában , szállt a s írba. S  
h a b á r  más tá rsu la to k n a k  m ég  n agyobb  vesz te ség e ik  voltak , a h i t té r í
tőke t  ér t  k e t tő s  vesz tesség  a m unkásh iány t  mégis nagyon  érezhetővé 
tette. A M adrasz és K a lk u t t a  közö tt  T e lu g u  és J e y p u ro rsz á g o k b a n  k i
fejtett m u n k ásság  szép re m é n y e k re  jogosít. Az utolsó évben 433 p o g án y t  
keresz te l tek  meg, ú gy  h o g y  a keresz te l tek  száma most m ár 1103-ra 
em elkedett.  Ö rvendetes ,  h o g y  a mozgalom eg y re  növekszik , ami abból 
is lá tható, ho g y  most is 720 p o g á n y t  kész ítenek  elő a keresz tség re .  
K á r ,  hogy  a missziómezőn je len leg  é h inség  és ko le ra  dühöng. Az éh
inség en y h ítésé re  körü lbe lü l  2 0 ,0 0 0  m á rk a  fo ly t be, mig az összes be- 
vétel 151,000 m árk a  volt. A  m issziószeretet fokozása és fe jlesztése 
v ég e tt  Bahnsen lelkész, missziói in sp ek to r  és Bracker lelkész, theo lógiai 
tan ító  körülbelől 250 missziói p réd ik ác ió t  és beszédet t a r to t ta k  s a 
„Palm blӓ t t e r “ cimü rö p ira to t  h av o n k én t  40,000 ném et s 13,000 dán p é l
dányban , a „M issionsbla tt“-ot 4500 s a „B rek lum er M issionsnach- 
r ich te n “-t 4000 p é ldányban  ter je sz te t ték  el a nép  k ö zö tt ;  azo n k iv űl a 
női missziói lap  o lvasóköre  is eg y re  n ag y o b b o d ik .  A  hazai missziói te 
v ék en y ség  fokozására  eg y  h a rm ad ik  theo lóg ia i  erő a lk a lm azásá t  t e rv e 
zik. Az ünnep lő  közönséggel tú lte lt  tem plom okban  Tonnesen hop trup i  
lelkész és Becker k ie li p rép o s t  szónokoltak , a z o n k ivű l kün a sá to r  alatt  
s az ünnepi ré ten  (Festwiese) is több  beszédet ta r to t tak ,  m elyek  közű l 
az uj holsteini generá lis  szuperin tendens  D. Wallroth k ie li lelkész s 
Wohlenberg indiai hittérítő  szavai g y a k o ro l ta k  mély h a tá s t  a h a l lg a tó 
ságra . Máté, 24, 14 m ag y aráza táv a l  fejezték b e  a szép ünnepe t.

— A te s tv é r g y ü le k e z e t  eddigi missziói tev ék en y ség é rő l  a kö v e t
kező é rd ek es  ada toka t  közö lhetem ; 1732-től 1899-ig összesen 1473 hit
térí tő  állt a tes tvérgyü lekeze t  szo lgála tában , köz tök  69 benszülött  mun
kás . A Bőnisch-Stach c sa ládbó l most m ár a h a to d ik  nem zedék  szolgálja 
a missziót. A h i t té r í tők  közül 83 theológus, 19 orvos, 141 tanító , 5 
gyógyszerész , 9 diák, 11 elöljáró, 53 k e re sk ed ő ,  a több i p ed ig  kézm ű
ves volt. 31 hittérítő, 9 nő és 3 g y e rm ek  rész in t  a veszedelm es u ta 
zások a lka lm áva l  pusz tú l t el, rész in t  a vad  p o g á n y o k  g y i lk o lták  meg 
őket. A misszió üzeme (fen tartása )  je len leg  év en k én t  k ö rű lbelől 1 1/2 
millió m á rk á t  igényel, mely összeg felét azonban  m agok  a misszióme
zők szolgáltatják .
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Hazai missziói hirek.
— A dakozás. A folyó évben ismét szépen fo lynak  hazai e g y h á 

zunkból a missziói ad o m án y o k  a Lipcsei evang. luth. misszió pén z 
tá rába .  A  „M issionsbla tt“ folyó évi 9-ik száma az első évnegyedrő l  a 
következő  összegeket n y u g táz ta  : Á gfa lva  a Külmisszió és F riedensbo te ,  
g y üjtése  59 kor. 48 fil., Felső- 5 k o r .  60 fil., Igló  31 kor.  96 fil .
Pinkafő  129 kor. 42 fil., Vág-Ujhely 5 kor. 92 fil., összesen 232 kor. 3 8  f i l.;  
a 15-ik számban a m ásodik  év n eg y ed rő l  a következő  összegek  n y u g táz 
ta t ta k  : Á gfa lva  a Külmisszió és F r ied en sb o te  g y üj tése  87 kor.  24 fil., 
Lip tó-Szt.-Miklós a C irkevné  L isty  g y üjtése 100 kor., Mezőberény 39 kor. 
20 fil., Modor 26 kor., Felső-Lövő 40 kor., Pozsony F r ie d e n s b o te  g y üjtése 
186 kor. 6  fil., Rózsahegy 10 kor., Torzsa 9 kor. 65 fil., összesen 49 8 kor. 
15 f i l ; a 2 0 -ik szám a harm adik  évnegyedrő l  a következő  összegeket 
n y u g táz ta  : Balassa-Gyarmat, B alt ik  p ü sp ö k  a dunán innen i gy ü lek eze tek  
részéről 6 8 8  kor. 38 fil , Budapest 18 kor. 60 fil. Liptó-Szt.-Mik lós C irkevné 
L is ty  gyűjtése  50 kor., Pápa, G yurá tz  püspök  g y ü jtése a dunán tú l i  
gy ü lek eze tek  részéről 153 kor. 63 fil , Sopron a felső e sp e re sség  részéről 
71 kor.  6 6  fil .  összesen 982 kor. 27 f i l . E d d ig  teh á t  3/ 4 év a la t t  1712 kor. 
80 fil. a m ag y aro rszág i  m issz ióadom ányok összege, ú gy  ho g y  m ég 
438 kor. 50 fil. szükséges, hogy  a tava ly i  összeget elérjük. M ivel azon
ban  m ég S á rk á n y  p üspök  ú r  nem kü ld te  be a kerü le tébő l  befo ly t  ösz- 
szeget, b iz tosra vehető, hogy  ezzel s eg y á lta lá n  az u to lsó  n eg y ed  a d o 
m ányaiva l a tava ly i  összeget ismét túl fog juk  szárnyalni.

— A nógrádi e g y h á z m e g y e  folyó évi kö zg y ü lésén külmissziói
b izo ttságo t  választo tt ,  a misszióügy cé ltuda tos  és eg y ö n te tű  szervezése 
és veze tése  végett .  T ek in tv e  azt, h o g y  a nó g rád i  l e g n ag y o b b  esperes- 
sége ink  közé tartozik , rem élhető , h o g y  a külmissziói b izo ttság  áldásos 
e red m én y t  fog elérni. Igen  örülnék, ha a jövő szám ban k im erí tő b b  
je len tés t  közö lhe tnék  eddig i m űködésérő l.

— A n a g y h o n ti e sp eresség  is fog la lkozo tt  m ár a m isszióügygyel. 
Az idei lelkészt é r tek ez le t  ugyan is  k im ondta , hogy a p o g á n y  misszióra 
szánt egyházi ad o m án y o k  a je len tésse l eg y ü t t  eg y en esen  a főesperes i  
h iv a ta lb a  kü ldendők  s az ecélú offertórium  m egha tá rozása  minden 
gyü lekeze t  be lügyé t  képezi. K ivánatos, h o g y  va lam ennyi g y ü lekeze t  
b e lá ssa  missziói kö te lességé t  s beküld je  ad o m án y á t  a főesperesi  
hivatalhoz.

— A  d u n án tú li k erü let püspöke ,  Gyurátz F e re n c  minden k e d 
vező a lka lm at felhasznál, hogy  kerü le tében  a missziói é rd ek lő d és t  e lő 
mozdítsa. A m u lt té l  fo lyam án saját gyü lekeze tében  P á p á n  a vallásos 
es téken  a külmisszióról ta r to t t  szabad e lőadás t  s így  belm isszió t végez
vén szolgálta  a külmisszió üg y é t  is. Ezidén hat k é rd és t  terjesz te tt  
tá rg y a lá s  v ége tt  az esperesség i lelkészi é r tekez le tek  elé s ezek eg y i
kében  szintén m elegen  ajánlja, ho g y  a lelkészek a tél fo lyam án t a r 
tandó  vallásos összejövete lek  a lka lm áva l szintén ism erte ssék  h iveik 
elö tt  a h it té ri tés  ü g y é t  is. Ezen in d itványához  úgy az espe resség i  le l
készi é r tekez le tek ,  mint a kerü le ti  lelkészi ér tekez le t  is hozzájárult  s 
igy e tél fo lyam án b izonyára  számos g yü lekeze tben  é r te sü ln ek  majd a 
h ivek  a h i t té r itők fáradságos ,  de á ldásos küldelm ei s Is ten  országa 
é rd ek éb en  k iv ivo tt  győzelm ei felől.

— A soproni fe lső  esp eresség  ezidei közgyü lésen m egújito t ta  
azon m ár évek  elö t t  hozott h a tá roza tá t ,  ho g y  missziói is ten tisz te le tek
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valam ennyi g y ü lek eze tb en  ta r ta n d ó k  s a missziói ad o m án y o k  az összes 
g y ü lek ez e tek  részéről az espe resség i  p én z tá r  utján egy  összegben kü l
dendők L ipcsébe . U g y a n e k k o r  esperességi belmissziói egy le t  is a la k ú lt, 
m elyben  L öw  Fü löp  locsm ándi lelkész egy  a belmisszióról t a r to t t  fel
o lvasásban  a következő  szép szavakat m ond ta  a külmisszióról : „A 
misszió első so rban  pogánym isszió  v agy  külmisszió, mivel a p o g án y  
n ép ek  keresz tényes ité sé t  célozza s azon em b e re k e t  igyekszik  K risz tus  
o rszág án ak  m egnyern i,  k ik  a k e resz tén y ség  körén  k ivű l lakva, az 
E vangé lium  v ilágosságáró l fogalom m al sem b irn a k  és épen  az é r t  sö té t 
ségben  és a h a lá ln ak  á rn y é k á b a n  ülnek. A zé r t  a pogánym isszió  az 
egész k e resz tén y ség  b ecsü le tb e l i  kö te lessége  s nem átallom  kijelenteni, 
hogy  a pogánym isszió  azon p ró b ak ő ,  m elyen  k i tü nik, hogy  valam ely  
k eresz tén y  nép  m ennyire  ra g aszk o d ik  K risz tushoz . Minél n ag y o b b  
missziói tev ék en y ség e t  fejt ki valam ely  nép, anná l  h a tá ro z o t ta b b  a 
k e resz tén y ség e  s annál jobban  tö reksz ik  a k e resz tén y  tan t  terjeszteni. 
„A K r isz tu s  sze retete  k én y sze r i t  reá"  — ez legyen  m indazok jelszava, 
kik a k e re sz tén y sé g  leg d icső b b  v irág án ak ,  a p o g án y m issz ió n ak  szen
telik  idejöket, e re jöke t  és é le tü k e t" .

— A k ín a i háború ná lu n k  is n a g y o b b  é rd ek lő d és t  k e l te t t  a 
g y a rm a tü g y  és a missziói irán t.  E g y es  lap o k  igy  pé ldáu l  a „M agyar  
Szó" h a tá rozo ttan  állást fo g la l tak  a g y a rm a to s í tá s  m ellett  s mivel hadi
hajóinak s c sa p a ta in k  szintén o tt  o p e rá ln ak  a kínai v izeken és  p a r to 
kon, ha c sak u g y an  osz tozkodásra  kerül a dolog, nem lehete tlen ,  hogy  
nekünk  is ju t  egy  konc. S  a k k o r  aztán  a mi k eresz tén y  tá rsa d a lm u n k  
is kény te len  volna k ivenn i  részét  a misszióból. E r re  persze  m ég  a 
le lkészek  közül is sokan  k é te lk e d v e  rázzák  a fejöket, azért  ide ik ta tom  
egy  p ro te s tán s  világi fé rf iúnak  Hojtsy P á ln a k  azon g y ö n y ö rű  szavait, 
m ely ek e t  az „E g y e té r té s"  f. évi május 24-i 141. szám án ak  „ K ö z é le tü n k " 
ro v a tá b an  ir t  s m elyek  va lóban  m éltók a fe ljegyzésre :  „K ín áb an  ujra 
üldözik a ke resz tén y ek e t .  T ö m eg esen  gy ilko lják  le azokat  a benszü lö t t  
k ín a iak a t ,  a k ik  e lh ag y tá k  őse ik  h ité t  és fe lv e t ték  a k e re sz tség  szent
ségét. S  az ü ldözésből k iveszik  ré szöke t  azok  a jám b o r  férfiak is, k ik  
mint hittéritők m űködnek  a távol ke le ten ,  a k ik  it t  h a g y tá k  a nyugo ti  
k u l tú ra  minden kényelm ét,  m indazt az élvezetet, m elye t a m odern  élet 
n y ujt, h o g y  fe lá ldozhassák  m ag o k a t  m ások  h e ly e t t  s hogy  m áso k a t  
részes í tsenek  a vallás v igaszában , m elylyel az ő szivök be te l t .  V a ló 
szinű, h o g y  a „m ennyei b i ro d a lo m " konzervativ je i  a k e resz tén y b en  
nem an n y ira  a vallás t ta r t já k  ü ldözendőnek , m in t in k áb b  az idegent,  
az idegenhez  h u zót s a b enne  m egnyila tkozó  ujitási szellemet. T a lán  
bajaik  e g y  részé t is ennek  az ujitó sze llem nek tu la jdonitják  — m ert 
há t  m inden n é p n e k  m eg  v a n n a k  a m aga ba ja i  s m inden e lég ed e t len ek  
m agokon  k ivű l k e res ik  a bajok  okát. K ín á b a n  ped ig  több  is van a 
bajokból, m in t a m ennyi e lég  s az id eg en ek  irán ti  ellenszenv is az 
á t lag o sn á l  jóval nagyobb . D e  azo k n ak  a szegény  á ldoza toknak  eg y re  
megy, hogy  ellenfeleik m icsoda okból verik  ő k e t  agyon, az idegen 
szellem ujjitóit üldözik-e az ő szem élyökben , v ag y  eg y  uj va l lásn ak  
odaadó  hiveit.  A tény, a szom orú és sa jná la tos  tény  p ed ig  az, hogy  
távol ke le ten  fejbe ver ik  a k e re sz tén y e k e t  azért,  m ert  k e r e s z té n y e k . . 
H a llo ttam  afféle k ifejezést is, „úgy kell azoknak  a h i t té r i tőknek , 
m inek tám ad ják  m eg m ások  ősi hitét,  m inek ak a r ják  reájuk  d ispu tá ln i  
a m ag u k é t" .  Mondom, hallo ttam  ilyest is m o n d a n i , . . .  de k ijelentem, hogy  
ez nem az én nézetem. S ő t t i ltakozom  is ellene, nehogy  fé lreé r tsen ek  
azok a k ik  a k ák á n  szorgalm asan  keresik  a c s o m ó t . . .  . Én a h i t té r itők 
ü g y é t  egészen  más szem ekkel nézem. H iv a tá su k  rugója nemes, céljuk
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fenséges s a morál, m elyet h ird e tn ek  és terjesz tenek  : d icsére tes .  Ilyen 
munkásságban tölteni el egy egész életet: disze, dicsősége és eléggé nem méltá
nyolható érdeme a férfiúnak. A h! hiszen az én ifjú le lkem ben  is m eg- 
fogam zott valam ikor az elhatározás, h o g y  tanu lm ánya im at elvégezve, 
e lm egyek  a távol v i lágok  népei közé s h irde tn i  fogom nek ik  az ö rök  
sze re te tn ek  h e rv ad a t lan  szépségű  tan a i t" .  B á rh a  ezen világi férfiúnak 
a misszióra anny ira  e lism erő szavai v isszh an g ra  ta lá ln án ak  m indenfelé  
s e loszla tva a misszió irán t  nálunk  m ég oly széles k ö rb e n  nyilvánuló  
előitéletet,  an n a k  m indenütt  oly szép m egbecsülését  eredm ényeznék , 
mint m ennyire  ezen n ag y  tudós, Hojtsy Pál  m egbecsüli a h i t té r itőket s 
nem es m unkájokat.  A kínai h áború  ilyen eredm ényéve l  eg y e lő re  t e l 
jesen m eglehe tnénk  e légedve .

— M issz ió i  fü z e te k .  T ö b b  oldalró l k é rd és t  in téz tek  hozzám, nem 
tu d n ék -e  a m agyar  ev an g é lik u s  nép  közötti  terjesztésre olcsó missziói 

füzeteket a ján lan i?  Sajnos, eddig  nem rende lkez tünk  i lyenekkel,  hogy  
azonban a jövőben ezen bajon is s e g itve legyen, e lha tá roz tam  ily olcsó 
népies missziói füzetek  k iadásá t .  Az első füzet m ár meg is jelent, ameny- 
ny iben  g ró f  Z inzendorfnak ezen szám ban  közölt é le tra jzából külön k i
adást rendeztem . E g y  p é ld án y  á ra  20 fillér, 10 d a ra b  1 kor. 60 fil., 
25 d a rab  3 kor. 20 fil., 50 d a rab  6  korona, 100 d a rab  10 korona . F e l 
kérem  azért  a k a r tá r sa k a t  ezen füzet terjesztésére. A tél folyamán elég  
alkalom  nyílik reá s g ró f  Zinzendorf m egérdem li, hogy  életével népünk 
is m egism erkedjék. H a a k isér le t  beválik , nem sokára  eg y  másik füzetet 
adok  ki. A m eg ren d e lé sek  hozzám in tézendők.

— A  L ip cse i  m is s z ió r ó l  „Einundach tz igste r  J ah re sb e r ic h t  d e r 
E vange lisch-L utheriscnen  Mission zu Leipz ig"  c imen vaskos füzet 
je lent meg, mely Schwartz m isszió igazgatónak az idei k ö zg y ülésen t a r 
to t t  je len tésé t,  a k ö zg y ü lés le fo lyásának  le irását ,  a pén tár i  je len tés t  
s tö b b  indiai s a f r ika i  h i t té r itő é rd ek es  do lgozatá t  tarta lm azza. 
Schw artz  m isszióigazgató a je len tést figyelm ezte tésem re mindazon m a 
g y aro rszág i  le lkészeknek  m egküld te ,  k ik  közvetlenül hozzá kü ld ték  
ad o m án y a ik a t  s k ik n ek  cime ennélfogva ism eretes  vo lt e lötte. K ü lö n 
ben mig a kész le t ta r t ,  ad d ig  ezen 1 1 2  lap ra  terjedő vaskos  füzetet 
m indenki ingyen m egkapha tja ,  aki ez irán t Schw artz  igazgatóhoz fordúl ; 
jövőre ped ig  m indazoknak  m egküld ik  a je lentést,  kik eziránti  óha jukat 
p ü nkös t  e lő tt  nálam bejelen tik . Az idei k ö zg y ü lés le irása eg y é b k én t  
ezen számból té rszüke  m iatt  kiszorult,  de a következő  szám ban k ö 
zölni fogom.

F ra n zfe ld .  A lipcsei misszió azon fe lhivása folytán, mely a »Kül- 
misszió» mu lt évi 2. és 3. szám ában je len t meg, Bohus K á ro ly  franzfeldi 
lelkész a mu lt télen á t csü tö rtök  e s tén k én t  bibliai ó rá k a t  ta r to t t ,  m e
lyeknek  offertóriuma 64 kor.  78 fillért e redm ényezett .  Ezen összeg k ö z 
vetítésem m el k ü ld e te t t  L ipcsébe , azon m eghatá rozássa l ,  hogy 50 ko rona  
á lta lános  missziói cé lokra , 14 kor. 78 fill. p ed ig  M adrasz és vidéke r é 
szére fo rd ít tassék  belőle. Milyen szép lenne, ha Bohus lelkész ur ezen 
példája  a m ost bek ö szö n tő  tél fo lyam án számos követő re  akadna .  L e 
gyen  Isten  áldása  a franzfeldi hivek ezen adom ányán  s le lkészök  to 
vábbi buzgó m ű k ö d é s é n !

— P é c s .  Fo lyó  évi július 2 -án a po s ta  5 kor. 80 fillért hozott h o z 
zám. Az u ta lvány  sze lvényén ezen szavak  v o l tak :  „Itt  kü ldök  az indiai 
éhezők  s a Lipcsei misszió részére 5 kor. 80 filllért s kérem  fordítson 
belőle 2 kor. 90 fillért a misszió s 2 kor.  90 fillért az éhezők javára. 
E g y b en  kérem  szíveskedjék  az adakozók  n ev é t  a „F r ie d e n sb o te b a n “ 
közölni: O blath  A. 1 kor., Szeibert  F . 40 fill,, F r iedsam  K . 1 kor., K lein
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A. 2 0  fill., W in e c k e r  család  3 kor. 20 fill. Összesen 5 kor.  80 fillér. 
H itrokon i üdvözlettel Winecker J án o s  “ Ez a W in e c k e r  Ján o s  pedig c s a 
pos egy  vendéglőben . A , ,F r ied en sb o teb a n “ o lvasott a Lipcsei misszióról 
s az indiai éhezők n ag y  nyom oráró l s ez an n y ira  m egind íto tta ,  hogy 
gyű jtés t  ren d eze tt  é r d e k ö kben. I me a cse lekede tekben  nyilvánuló hit 
egy  ujab b  d o k u m en tu m a!  Míg ilyen h iveink vannak , nem szabad  k é t
ségbe  esnünk. P ed ig  so k an  van n ak ,  c sak h o g y  a leg tö b b n ek  nem adunk 
a lk a lm at h ite  s eg y h ázsze re te te  ny ilván ítá sá ra .  H a b u zgóbbau  terjesz
te n ő k hiveink között az egyházi és missziói n ép lap o k a t ,  m eg lá tn ók hány  
követő je  vo lna  W in e c k e r  J á n o s n a k !

— P ozson y . Ezen g y ü lek eze tb en  van egy  szegény, de k eg y e s  női 
h ivünk, a k in ek  nevével, v a g y  in k áb b  n ev én ek  csak  S. K . kezdőbe tű i
vel m indenü tt  ta lálkozunk, ahol Is ten  o rszága  é rd ek éb en  adakozn i lehet. 
Am it ád, azt szegénységébő l  adja, de a M egváltó  iránti sze re te tbő l  szí
vesen. Az adom ányokhoz  m elléke lt  sora i p ed ig  m indenkor szin tén  a r a 
n y a t  érnek. E  tavasszal Devan ukracham részére  kü ldö tt  50 fillért ; a k i 
sérő so ro k a t  ide ik ta to m ;  m egérdem lik ;  „ T isz te lt  Lelkész U r!  K é rem  
fogadja el ezen kis adom ányt.  V ég te lenü l örülök Isten azon végte len  
irg a lm án ak  és kegye lm ének , hogy  oly hosszú szünet u tán  ism ét néhány  
szegény fillért lehet és szabad adnom  növen d ék ü n k  D ev an u k rach am  r é 
szére. L eh e t  és szabad! K é t  rövid  szó, k ö n n y ű  k im ondan i;  de nekem  
szeg én y n ek  hosszú szavak, m ert  nehéz az élet. Óh, m ennyire  köszönöm 
Isten  azon v ég te len  irgalm át,  h o g y  im áimat m eg h a l lg a t ta  és k önnye i
m et e lfogad ta .  Mély t isz te le tte l.  S. K .“ Ezen levele t  e lkü ld tem  D e va 
n u k ra c h a m n a k ; ha ily k eg y e s  le lkek  á ldoznak  és im ádkoznak  érte, 
mennyivel könnyebben  e llená llha t  a sá tán  minden k isé r tésének  s mily 
biztosan h a ladha t  az U r  ösvényén, nemes h iv a tá sa  felé!

— N yu gtázás. A  Lipcsei ev. luth. misszióra folyó évi áp r il is  hó 1-től 
o k tó b e r  végé ig  a következő  ad o m án y o k  é rk ez tek  hozzám : a) Általános 
missziói célokra: F ranzfeld i  g y ü lekeze t  Bohus K á ro ly  lelkész á l ta l  50 kor., 
D —n K — ly B — d 2 kor.  40 fil., ochtinai gy ü lek eze t  H onétzy  P á l  le l
kész á lta l  1 kor., H o fb au e r  P á l  bakony-szom bathe ly i lelkész 1 kor., 
Ju s th  Géza és Ilonka missziói perselyéből K rc sed in  4 kor., F ra n c z  Ede 
le lk. O rsov a  1  k o r ,  K a il in g  H u g ó  szeghegyi s. le lk. missziói pe rse lyé-  
lyéből 7 kor. 40 fil , pe tő fa lva i gyü lekeze t G u ra  Jenő  le lk. á l ta l  3 kor. 
6 6  fil., simonyi ev. g y ül. Mód L en á rd  le lk. álta l 2 kor,,  W in e c k e r  Ján o s  
P écs  2 kor. 90 fil., K . M. B án fa lv a  60 fil., D —n K —ly B — d 4 kor. 
összesen 79 kor. 96 f i l., mit hozzáadva a mu lt számban k im u ta to t t  ösz- 
szeghez, á l ta lán o s  missziói cé lok ra  edd ig  b e fo ly t :  126 kor. 7 5  fil. — 
b) A  Madrasz és Madrasz vidéki gyülekezetek részére: F ranzfeld i gy ü lek eze t  
Bohus K á ro ly  lelkész által 14 kor. 78 fil. — c) A  keletindiai éhezők részére: 
W in e c k e r  J á n o s  Pécs  2 kor, 90 f i l., S. K . P ozso n y  40 fil., H a ck y  M ária  
Sopron  2 kor.  összesen 5  kor. 3 0  fil. s a m u lt szám ban k im u ta to t t  ö sz- 
szeggel  17 kor. 99 fil. — d) Devanukracham neveltetésére (III. é v fo ly a m ) ; 
F rancz  E de  o rsova i lelk. 1 kor., ág fa lva-bánfalva-lépesfa lva i konfirm an
dusok 3 kor. 18 fil., L en h a rd t  K á ro ly  képezdei igazgató  M odor 1 kor. 
H ofb au e r  P á l  lelkész B ak o n y -S z o mbathe ly  1 kor., Scheller A nna S o p 
ron 2 kor., B ohus K á ro ly  lelkész F ranzfe ld  1 kor., Solcz Ida  k. a. misz- 
sziói p e rse ly éb ő l  I g ló 1 kor.  17 fil., V a rg a  M árton  lelk. Tokaj 2 kor., 
T ie fb runner  E rn ő  tékesi tan ító  iskolai gyű jtése  3 kor. 08 fil., összesen 
13 kor. 4.3 f i l . a mu lt szám ban k im u ta to t t  összeggel 69 kor. 76 fil. ugy 
hogy 1900 o k tó b e r  végéig  229 korona 28 fillér misszió-adomány é rk e 
ze tt  hozzám. Mindezen a d o m án y o k  a »Der Friedensbote« c imű lap b an  is 
n y u g táz ta t tak .  Is ten  á ldása  leg y en  az adakozókon  és adom ányokon . 
Missziói ad o m án y o k a t  ezentúl is szívesen fogadok  és tovább ítok  — Lipcsébe.
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Egyről-másról.
— A z  in d ia i  é h i n s é g  az utolsó h ó n ap o k b a n  óriási á r á n y o k a t  

öltött. M ár 1899 no v em b er  közepén  30 millió ember szenvede tt  az el
m arad t  a ra tá s  k ö v e tk ez téb en  s a k o rm án y  2  1/2 milliót seg é ly eze tt  a la 
mizsna és m u nkaadás  által.  A zóta  az in ség  hétrő l-hé tre  n ag y o b b o d o t t .  
D ecem ber vége  óta az egész bom bayi p arancsnokság ,  m ely 2500 négy- 
szögm értföldnyi te rü le tre  terjed s 25 millió lakossal bir, szintén inséget 
szenved. A hol még k e n y é r  van, o t t  viz nincs az em b erek  s a marha 
részére. 1900 január  közepén  3.600,000 inséges  részesű lt állami segé lye
zésben. A mostani helyze t eg y á lta lán  sokkal rosszabb , mint az 
1896/97-i é h inség  a lka lm áva l  volt. Mivel az é h inség most is u g y a n 
azon te rü le teke t  sujtja, azért az em b erek  ellenállási k épessége  most, 
so k k a l  k isebb . S okan  nem is vete ttek , hanem  a ve tő m ag o t is m egették . 
A ki teheti  az a ke le t i  ta r tom ányokba  vándoro l,  hol jobb  a ra tá s  volt, 
de a leg több  k ivándorló  m ár anny ira  e lg y e n g ü lt, hogy  ú tközben  m eg
hal. Az éh inség  k ö v e tk ez téb en  aztán a ko le ra  is k i tö r t  Ind iában . Igy 
a folyó év junius u to lsó  he tében  m ag áb an  a bom bayi p a ran csn o k ság 
ban, h iva ta los  k im uta tás  szerin t 17,166 em ber halt el k o le rá b a n  s va ló 
szinű, hogy  a heti ha lá lese tek  száma m eghalad ja  a h u szezret. V égre  
azonban  a monzum m égis meghozta a várv a  v á r t  esőt. O k tó b e r  h a v á 
ban má r le a ra th a t tá k  az első r izs te rm ést s igy  rem élhető , hogy az 
iszonyú inség s a k o le ra já rv án y  n em so k ára  ism ét m egszűnnek.

— A ratás.  A ném et p ro te s tán s  m issz ióegyesüle tek  m űködését az 
1899 év folyamán ism ét g az d ag  áldás k isérte . A m egjelen t évi jelentések 
alapján  a h i t té r itők, a k e resz tén y  benszü lö t tek  gyerm eke itő l  e l tek in tve ,  
16,212 fe lnőtt p o g án y t  keresz te l tek .  Ezen számon a különböző egyesü 
letek igy osz tozkodnak  m eg : a rajnai misszió 4456, a Goszner-féle (Berlin 
II.) 3119, a bázeli 2224, a berlini I. 2089, a h e r rm an n sb u rg i  2074, a lip 
csei 812, a te s tv érg y ü lek eze t  missziója 602, a brek lum i 433, a brémai 
157, a berlini III. 155, a neukircheni 64 s a neuendette lsau i  misszió 
27 p o g án y t  keresztelt .  V a lóban  szép ara tás ,  mely e g y u ttal azt is m u
tatja, hogy  a h i t té r itő k  jó m agot ve tnek , m ely  g azd ag o n  meghozza 
gyüm ölcsét.

— C onfucius, B u d d h a  és  K risz tu s .  E g y  benszülö tt  kinai lelkész 
egyszer a következő  hason la tta l  m ag y a ráz ta  m eg  a tyaf ia inak  az ő val
lásaik a confucianizmusz és buddhizmusz, m eg  a k e resz tén y ség  közötti 
kü lönbséget.  E g y  em ber egy  mély v érem be  e se tt  s nem tudo tt  belőle 
kijönni. E k k o r  a r ra  m ent Confucius s midőn észrevette  a szerencsétlent, 
igy szólt h o z z á : „S zegény  ördög, s a jn á l l a k ! De m ért nem vigyáztál 
jobban. A zonban egy  jó tanácscsal  szo lgá lok ;  ha valahogy  kiszabadulsz 
ezen gödörből,  u gy v igyázz jo b b en, n eh o g y  ismét hason ló  baj érjen" . 
N em sokára  B uddha  m en t el a gödör m elle tt  s igy szólt hozzá ; „Sze
gény  ördög, sajnállak, ha  nyo m o rú ság o s  he lyze ted re  gon d o lo k !  H a 
csak félig fe lkapaszkódha tná l a gödör falán, lenyujtanám  kezem et és 
k ih uzn á lak ". V ég re  JÉ zu s  m ent arra ,  leszállt a verem be, felhozta sze
gényt,  m egtisztíto tta  s végül igy  szólt hozzá; „Most menj és ne v é t
kezzél tö b b e t“.

— H o g y a n  i m á d k o z n a k  a b r a h m á n o k .  (Monda.) E g y  b rahm án  
a lege lőke lőbb  indiai kaszt, a lelkészek kasz tjának  tag ja ,  a tem plomtó 
lépcsőjén imádkozott,  E k k o r  isten je len t m eg nék i s m egkérdezte ,  
hogy  mit k iván ? M ikor a b rahm án  fe ltek in te tt ,  a tó m ásik  o ldalán  egy 
m ásik  b rah m án t  lá to tt ,  ak i t  g y ülölt, m ire  igy szólt i s t e n h e z : „Add
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nekem  a n n a k  ké tsze resé t ,  am it az k iván, ak i ott szem közt im ádkozik" . 
E rre  isten másik a b ra h m á n n a k  is m e g je le n t s  ugyanazon  k é rd é s t  intézte 
hozzá. Ez igy  fe le lt:  „Mit k é r t  szemben ülő e llenségem ?" s midőn az 
is tenség  azt válaszo lta ; „A n n ak  kétszeresét, am it te fogsz kérni" , ördögi 
g y ü lölet szállta m eg  a b ra h m á n  szivét s igy  s z ó l t : „U gy  azt k ivánom, 
hogy  az eg y ik  szemem re m e g v a k u l j a k ; s an n ak  oda á t  ad d  óhaja 
szerint k ivánságom  k étszeresé t" .  S  igy  is tö rtén t.  — Minő vallás az, 
m elynek  követő i im ádkozás a la t t  is i lyen  gyü lö lsége t  h o rd a n a k  szi- 
vökben. S m ennyire  b ecsü lhe t ik  a h iuduk  le lkészeiket,  m időn m on
dá ik b an  ilyen rosszaságo t  té te leznek  fel ró lu k  !

— Isten  n ag y o b b . A  n ag y  K im ueri ,  K e le ta f r ik a  ha ta lm as  u ra l 
k o d ó ján ak  idejében tö rtén t.  W u g a b a n  k é t  fiú afe lett  v ita tkozo tt ,  hogy  
ki n a g y o b b :  Isten v a g y  K im ueri .  K im ueri  véle tlenül a r r a  ment és 
ha l lo t ta  a v itatkozást, A z é r t  m indkét fiút k u n y h ó jáb a  h ivta s annak  
aki I s te n t  ta r to t ta  n a g y o b b n a k  egy  fehér p o sz tó d a rab o t  és sapkát,  
an n ak  p ed ig  aki azt m ondta , hogy  ő n ag y o b b  egy  kék  posz tódarabo t 
és s a p k á t  adott. E r r e  a k é t  fiút b izonyos ü g y b en  B um buliba  kü ld te  
s m e g h a g y ta  rab szo lgá inak ,  hogy  fu ssan ak  u tán o k  s azt aki fehér 
lepelt  és s a p k á t  visel üssék agyon. E zek  az erdőben  m e g ro b a n tá k  a 
g y e rm e k e k e t  s azt aki fehér lepelt  és s a p k á t  viselt, tén y leg  agyon  is 
ve r ték .  — A másik halá lfélelem  között v isszafu to tt  K im u eri  kunyhójába  
s b e je len te tte  neki tá rsa  m eg gy ilko lta tá sá t .  D e am int K im u eri  a szeme 
közé nézett  eliszonyodva látta, hogy  az a gyerm ek  áll e lő tte  aki azt 
m o n d ta :  „Isten nag y o b b !"  A fiúk u tközben  k icse ré l ték  az a jándékot.

— S zeressé tek  e lle n sé g e ite k e t . Uj-Zéland egy  máori tem plom á
ban  az u rv acso rá t  ü n nepe lték ,  s a h i t t é r itő csodálkozva ve t te  észre, 
hogy  a szent cse lekm ényt valaki m egzavarja .  E g y  maori k i  az o ltár 
melletti  első so ro k b an  té rd e p e l t  h ir te len  fe lke lt  s a hátsó  sorokhoz táv o 
zott. D e  nem sokára  v isszatér t  e lőbbi he lyére  s e lfogad ta  a szentséget. 
„Mi ba jod  volt ?" k é rd ez te  a h i t té r itő a szent cse lekm ény u tán  a máorit. 
„M ester — feleil  ez, — m ikor az o l tá r  elö tt  té rdepeltem , azon em bert  
ve t tem  észre oldalomon, ki néhány  év e lő tt  a tyám at m egölte  és v éré t  
m egitta .  A k kor m egfogad tam , hogy  ag y o n  ütöm, ha ta lálkozom  vele. 
E lképzelhe ti ,  hogy  mit éreztem , m ikor h ir te len  m agam  m ellett  lá t tam  
té rd e p e ln i . Nem m arad h a t tam  helyem en s a tem plom  hátu lsó  részébe 
m entem. Ott azonban u g y  tetszett,  m in tha  a m en n y o rszág o t  láttam 
volna, hol a n agy  v ac so rá t  t a r to t t á k  s m in tha  egy  hang  azt k iá lto tta  volna 
felém felülről : „Arról esm érik  m eg m indenek , hogy én tan itvány im  v ag y 
tok, ha  egym ást sze re ténd itek ."  A ztán  m eg egy  másik k é p  tá rú lt  fel 
szemeim előtt ; a m egfeszített  m egvá ltó t  lá t tam  s hallotam am int im ád 
kozik : „Atyám, bocsáss  m eg nekik , m er t  nem tud ják  mit cselekesz- 
nek". Ez legyőzte gonosz indulatomat, m ire vissza té r tem  az o l tárhoz".

— N em  e resz tlek  e l!  A távol In d iáb an  egy  m eg k eresz te l t  hindu 
ha ldoko lt .  E k k o r  a h it té rí tő ,  ki épen  m eg lá toga tta ,  azt kérdez te  tő le :  
„Nem félsz e, hogy  J Ézus v ég re  talán  m ég  sem fog e l fo g a d n i ? " E r re  a 
he tven  éves ag g a s ty á n  fe lem elkedett  b e teg  ág y á n  s így  válaszolt:  
„H ogyan , el nem fo g a d n a ?  JÉ zus  nem  fogadna  el engem  ? E rősen  m eg 
ra g ad o m  és el nem eresztem. S ha m égis  el a k a rn a  lökni, úgy  lábait  
á tk a ro lv a  m ondanám  n e k i :  A v ag y  nem  azért  jöttél-e a v ilágba, hogy 
engem  is keress  és üdvözíts. A v ag y  ta lán  én nem v a g y o k  bűnös és Te 
nem v ag y  a bűnösök  M egvá ltó ja?  Nem, szent Üdvözítőm, nem eresz t
lek  el, míg nem üdvezítesz!"  A ztán ha ldoko lva  visszaesett  p á rn á já ra  
s m ég egyszer fe lsóha jto t t :  „Nem eresz t lek  e l !"  — I me eg y  m eg té r t  
p o g án y  bizodalma JÉzushoz. V a ljon te is bizol-e b enne  m ostani nyom orú
ságod  között s m ajdan halá lod  órá jában? N e ereszd  el s Ő is m egá ld  t é g e d e t !



Szerkesztői üzenetek
Összes olvasóim szives elnézését kérem, h ogy a lap ismét oly sokáig nem jelent meg. 

Nem rajtam mult, hanem azon, hogy az előfizetések gyéren, a dolgozatok pedig még gyéreb
ben érkeznek. Mindenfelé elismerik, hogy a lap hézagpótló, érdekes és megérdemli a párto
lást, de azért mégsem pártolják, úgy amint kellene. Már pedig csupa dicséret és ajánlásból 
lap meg nem é lh e t; előfizetők is szükségesek. Azért ujból felkérek mindenkit, a ki a „Kül- 
misszió“ további fenállását szükségesnek tartja  s 1 koronát áldozhat, hogy küldje be cimemre 
rögtön az előfizetési dijat. Ha megfelelő összeg érkezik, úgy nemsokára ujabb füzetet küldök 
szét. Azonban ismét kérem, hogy azok se küldjék vissza a lapot, akik nem fizetnek elő, ha
nem adják valakinek, aki szívesen olvassa; talán áldás kél nyomában. — Többeknek. Örü
lök, hogy számosan helyeslik azon tervemet, hogy a „Külmissziót“ idővel havi folyóirattá 
változtatom s p rogrammomba a belmissziónak egyházunk szellemében való céltudatos és egysé
ges fejlesztését és tárgyalását is fel akarom venni. De a jelentkezők száma eddig csekély 
ahoz, hogy a tervet már a jövő évben megvalósíthatnám. Legalább 500 előfizető kellene 
hozzá s eddig alig jelentkezett száz. A zért még egyszer felkérem mindazokat, kik a havonként 
megjelenő lapra 2 koronával előfizetnének, közöljék velem december végéig szándékukat. Ha 
anyagilag csak félig-meddig biztosítva látnám a vállalatot, úgy belekezdenék. Hisz a bátrak
nak kedvez a szerencse. — L. I. Sár-Szent-Miklós. Ön mint mondja „két kezü kaszás, kapás“ 
vagyis egyszerü földmíves s azért mégis igen helyesen itéli meg a helyzetet, mikor igy i r : 
„A mi Fehérmegyénk bizony kevés lutheránus népet éltet jó kenyerével; többnyire katholiku- 
sokkal vagyunk közösségbe. Innét kiindulva a hazai misszió szükségét is nagyon érezzük. 
H át o t t ! o t t ! ahol az Ur drága szent igéjét még nem is hallják, óh ott igen nagy szükség 
van arra, hogy minden hű keresztény letegye fillérét a hit oltárára, hogy szegény missziói 
hiveink, kiket az Ur lelke hivott arra a nagy és nehéz feladatra, szükségöket fedezhessék." 
A legtöbben a hazai szükség felemlitésével mentegetik a hittérítés iránti közönyűk e t ; pedig 
a hivő kereszténynek tudnia kell, hogy a hazai szükség enyhítése s a. pogányok megtérítése 
érdekében kifejtett munkásság, egyaránt kötelességünk. Egyik nem zárja ki a másikat, vala
mint az egyiknek teljesítése nem jogosit fel a másiknak elhanyagolására. — A „Gotthold“- 
naptár csak német nyelven jelent meg s így nem szolgálhatok vele. Pedig jó volna, ha magyar 
naptárunk is lenne, m ert az árvaházi naptár református ; épen így a Kis Tükör s a Téli ujság  cimű 
lapok is, amiért mi lutheránusok nem pártolhatjuk. Egyetlen lutheránus magyar néplapunk az 
„Evangélikus Családi Lapok“ s így csak ezt terjeszthetjük; idővel a „Luther Társaság" talán 
magyar lutheránus naptárt is k iád ; jó szolgálatot tenne vele. — L. J . Rima-Brezó. Köszö
nöm a szíves közreműködést s kérem keressen fel minél többször dolgozataival. — W. A. 
Felső-Nána. A jeles cik szép fordítását vettem s a jövő évfolyamban leközlöm. Kérlek azon
ban eszközöld ki a tudós szerzőtől a fordítás kiadásának engedélyezését. — N. L. Szent- 
Antalfa. Hálára kötelezel a szép fordításokkal. Luther missziói énekét érdemes volna egé
szen is lefordítani uj kerületi énekeskönyvünk részére. — H. P. B. M. Szombathely. Kö
szönöm az adományt s a jó kivánságot. Adja Isten, hogy óhaja szerint gyűlekezete is mielőbb 
pártolhassa a missziót. Tudom, hogy ez mihamar megtörténik, m ert nálunk minden eredmény 
a lelkészek buzgóságából ered . . . Persze, hogy sokfelé oly kicsiny az eredmény, az egyuttal 
árnyék buzgóságunkon. — F. E. Orsova. Helyesen intézkedtem ? Szivélyes üdvözlet!
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